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OBRAČUN OB DNEVU ČLOVEKOViH PRAViC:

Človeštvo 

je še daleč
od dejanskega spoštovanja čtoveka 

in njegovega dostojanstva
Minuto nedeijo — 10. decembra — smo po vsem svetu obhajati 

Dan čtovekovih pravic, v spomin na 10. december 1948, ko je Organi­
zacija združenih narodov sprejeta spiošno dektaracijo o čtovekovih 
pravicah. Tako je bit ta dan tetos že posebej v znamenju tridesettetnice 
prejetja dokumenta, ki naj bi po strahotah fašizma in druge svetovne 
vojne čtoveštvu spet vrnii vero v enakopravnost narodov in ras, spo­
štovanje takega ati drugačnega svetovnega nazora ati vere, v dosto­
janstvo in vrednost čioveške osebnosti. Prav zato pa je bit tetoinji 
Dan čtovekovih pravic tudi priiožnost, da se napravi obračun o tem, 
kako se spoštujejo načeta, progtašena pred tridesetimi teti.

tujih nadvlad, okupacije in agresi­
je. Toda prav tako upravičeno 
vzbujajo zaskrbljenost tudi pojavi, 
kot so asimilacijske težnje in ome­
jevanje narodnostnih pravic.

Na največjo nevarnost za naj­
bolj množično kršitev človekovih 
pravic je od Dnevu človekovih pra­
vic opozoril predsednik SZDL Slo­
venije Mitja Ribičič — to je oboro­
ževalna! tekma, ki grozi z uničeva­
njem življenj, medtem ko je propa­
giranje nevtronske bombe, ki priza­
naša materialnim dobrinam in uni­

KOMiSiJA SKUPŠČiNE SLOVENiJE:

Manjšinsko vprašanje
ostaja prisotno 

v vseh odnosih z Avstrijo
Komisija skupščine SR Stovenije za mednarodne odnose je 

prejšnji teden na seji, ki jo je vodit predsednik Bojan Lubej, 
posebno temetjito razpravtjata o odnosih z Avstrijo in posebej 
o stovenskem detežu pri obtikovanju in pospeševanju teh od­
nosov.

Na seji so ugotoviti, da ktjub odprtim vprašanjem stiki z 
Avstrijo nikoti niso zastati, da se sodetovanje razvija botj ati 
manj uspešno in da so biti v zadnjem obdobju doseženi tudi ne­
kateri konkretni rezuttati: med drugim dokončna ureditev restitu- 
cije dobrin (ob še zmeraj nerazrešenem arhivskem kompteksu, 
vsaj kar zadeva štajerski dežetni arhiv), sporazum o karavan­
škem predoru, sogiasje za TV-pretvornik na Peči, tranzit za ptin 
iz Sovjetske zveze, medsebojno priznanje univerzitetnih diptom, 
varstvo spomenikov iz NOB, začenja pa se (ob dotočenih od­
porih) tudi diatog o obmejnem gospodarskem sodetovanju.

Pri vsem tem ima Stovenija precejšen detež, je dejat repu- 
btiški sekretar za mednarodno sodetovanje Marjan Osotnik, ki 
pa je posebej opozorit tudi na manjšinsko vprašanje ter poudarit, 
da te to še vedno ni zadovotjivo rešeno in ..ostane štej ko prej 
prisotno v steherni obravnavi naših odnosov z Avstrijo", pred­
vsem na vseh ravneh bitateratnih stikov. „Jugosiavija nima nobe­
nega raztoga, da bi kakorkoti revidirata svoja dosedanja sta- 
tišča, raztožena v vrsti dokumentov," je nagtasit Osotnik. Kajti: 
..tzpotnitev državne pogodbe, ki je mednarodnopravna obvez­
nost Avstrije v cetoti in v vsakem čtenu posebej, je zdaj tako kot 
dostej in v prihodnje temetjno izhodišče za cetovito zaščito manj­
šine."

Po vseh državah so bile za to 
priložnost najrazličnejše prireditve, 
na katerih so visoki in najvišji pred­
stavniki držav, vlad, ustanov in or­
ganizacij govorili o človekovih pra­
vicah. In ugotoviti je treba, da ^ob­
računi", ki so jih napravili o dose­
danjem uveljavljanju pred trideseti­
mi leti sprejete deklaracije, prav 
nič niso razveseljivi, še manj zado­
voljivi. Kajti vse preveč je danes po 
svetu in v vsaki državi posebej po­
javov, ki so v nasprotju z dejan­
skim spoštovanjem človekovega 
dostojanstva; vse preveč je očit­
nega kršenja tistih človekovih pra­
vic, ki jih je OZN pred tremi deset- 
!etji prvič v zgodovini človeštva! za­
pisala med moralne in mednarod­
ne pravne pridobitve svetovne dru­
žine narodov.

Nekdanje nacistično taborišče 
Mauthausen je bilo prizorišče ene 
'zmed prireditev ob Dnevu človeko­
vih pravic. Brez dvoma zelo smisel­
no izbran kraj, kjer spomin na pre­
teklost prerašča v opomin za se­
danjost in bodočnost: da moramo 
biti budni, da se takšno teptanje 
človeka in njegovega dostojanstva 
ne bi moglo ponoviti, nikdar in ni­
kjer. Vendar pa pri tem pogled ne 
sme biti uprt samo drugam in zvez­
ni predsednik dr. Kirchschlager je 
ob Dnevu človekovih pravic dovolj 
iosno povedal, da se ne smemo 
Zadovoljiti s tem, da opozarjamo 
na druge države: ob potrebnem 
Pogledu na dogodke v vseh drugih 
državah sveta moramo pač videti 
tudi lastno družbo, moramo videti 
to, kar se dogaja pri nas.

S tem je opozoril, da tudi pri nas 
^ Avstriji še ni vse tako, kot bi mo- 
*a!o biti; da tudi tukaj človekove 
Pravice še niso dosledno priznane 
'n upoštevane. In predstavnik Av­

strije v komisiji OZN za človekove 
pravice prof. dr. Felix Ermacora je 
to opozorilo konkretiziral, ko je ob 
Dnevu človekovih pravic ponovno 
kot primere nezadovoljivega spo­
štovanja teh pravic v Avstriji na­
vedel manjšinsko vprašanje ter pro­
blem tujih delavcev.

V številnih drugih govorih in iz­
javah ob Dnevu človekovih pravic 
tako v Avstriji kot v drugih drža­
vah je bilo predvsem opozorjeno 
na najbolj kričeče primere zatira­
nja človeka in njegovega dosto­
janstva, kot se dogaja v raznih la­
tinskoameriških deželah ali pod 
rasističnimi režimi v Afriki. Tu gre 
za primere množičnega kršenja 
pravic, tu gre za posledice 
apartheida in rasne diskriminacije,

čuje .samo" živa človeška bitja, 
največji cinizem in razničenje te­
meljne listine OZN. Ribičič pa je 
zlesti poudaril tudi izvirni jugoslo­
vanski prispevek vsebini in pomenu 
človekovih pravic: .Bili smo tisti, ki 
smo ustvarjalno prispevali našo vi­
zijo in perspektivo. Odprli smo naj­
občutljivejše področje človekovih 
pravic — preobrazbo človeka iz 
objekta, iz pasivnega volilnega 
glasu in sredstva politične mani­
pulacije v subjekt, v gospodarja, 
delegata, samoupravljalca, v odlo­
čujočega dejavnika svojega druž­
benega napredka." Pri tem je opo­
zoril, da temeljni dokumenti jugo­
slovanske politične ureditve ustvar­
jajo pogoje, da postane človek so­
ustvarjalec perspektive jutrišnjega 
dne.

Velenemški cilji
gospodarske politike na Koroškem

.Macht mir das Land deutsch!" — 
Tako je svoječasno zaukazal „Fuh- 
rer" Adolf Hitler in vse kaže, da 
njegovo povelje še vedno velja. Saj 
določeni krogi na Koroškem zelo 
marljivo izpolnjujejo to povelje, ka­
kor da bi še vedno živeli v časih, ko 
so Koroško imenovali najjužnejši gau 
velikonemškega rajha. Danes teh ve- 
lenemških ciljev seveda ne uresniču­
jejo s fizičnim nasiljem: z izseljeva­
njem slovenskih družin, s pobijanjem 
in obešanjem zavednih Slovencev ter 
požiganjem njihovih domov. Toda 
cilji so ostali isti — le oblike uresni­
čevanja so se spremenile.

Ena teh oblik je koroška gospodar­
ska politika, ki vedno bolj kaže svo­

Slovenci v Italiji si prizadevajo za globalno zaščito
Včeraj je sprejel predsednik italijanske vlade Giulio 

Andreotti enotno slovensko delegacijo. Razgovor je tekel 
o zakonu za globalno zaščito slovenske manjšine v Ita­
liji. Zajel naj bi celoten kompleks problemov manjšinske 
zaščite od jezikovnih, šolskih, gospodarskih, socialnih in 
drugih. Enako veljavo naj bi imel za celo slovensko za­
mejsko skupnost in zajemal tržaško, goriško in videmsko 
pokrajino.

V zadnjem času je bila ista delegacija v isti zadevi že 
pri predsedniku italijanske republike Pertiniju in pri pred­
sedniku senata Fanfaniju. Predvideni pa so tudi razgovori 
z generalnimi tajniki vseh strank ustavnega loka, med nji­
mi z Berlinguerjem, Craxijem in Zaccagninijem.

Delegacija se trudi za pospešeno obravnavo global­
nega zakona. Prvi skromen korak v to smer je začetek 
obravnave zakonskega osnutka v senatu, ki sta ga vložila 
komunistična in socialistična stranka.

Vendar prevladuje med Slovenci v Italiji določena bo­
jazen, da stvari ne bodo potekale, kakor bi bilo potrebno, 
saj skušajo nasprotniki globalne zaščite ustvarjati splošno 
nerazpoložene proti takšni rešitvi. Videmska federacija 
krščanske demokracije se je izrekla proti globalni rešitvi, 
in seveda se je znana „Lista za Trst" v tej zadevi pove­
zala z različnimi neofašističnimi skupinami, npr. z .lego 
nazionale".

Velikega pomena je zato pobuda slovenske mladine v

Gorici, ki je izvedla od srede 6. do srede 12. decembra 
„teden mladine za globalno zakonsko zaščito Slovencev v 
Italiji". Imeli so bogat program prireditev, delili v Gorici 
dvojezične letake in se povezovali z mladino večinskega 
naroda. V letaku poudarjajo: .ZAHTEVAMO, da šo vsi 
Slovenci v Italiji enako obravnavani in zaščiteni, Slovenci 
na Tržaškem, na Goriškem, v Benečiji, Rezih in Kanalski 
dolini.'

Primorski dnevnik je zapisal, da je Goriška ponosna, da 
so mladi izbrali prav to pokrajino od treh za izvedbo 
.tedna mladine". Goriška je zemljepisno vzeta povezoval­
ni člen med tržaškimi Slovenci in Benečijo. Kar se tiče na­
rodnostnih pravic, pa je daleč za tržaškimi Slovenci, ki 
jim je londonski sporazum zagotovil določene pravice, a 
kljub temu na izredno boljšem položaju kot Slovenci v 
Benečiji, proti katerim se že nad 110 let vodi s strani ita­
lijanske države najmočnejša raznarodovalna politika.

Mladinska akcija bo sigurno pospešila povezovanje po­
sebno mladine obeh narodnosti, ki je že dosedaj večkrat 
znala poiskati tudi do drugih problemov italijanske družbe 
skupen jezik. Nedvomno je vplival na ta ugoden položaj 
v katerem so se nahajali Slovenci v Gorici po odprtju 
jugoslovansko-italijanske meje. Mladinska akcija pa bo 
doprinesla tudi k porazu tistih sil, ki hočejo zreducirati 
problem zaščite na zaščito posameznika in še to ozemelj­
sko omejeno na periferiji mest Trsta in Gorice in na ne­
katere izključno slovenske občine v teh dveh pokrajinah.

je velenemške cilje. Kar je bilo v po­
vojnih letih narejenega pod geslom 
takoimenovanega pospeševanja indu­
strializacije južne Koroške, gre v pre­
težni meri na račun nemškega kapi­
tala v obliki naselitve zahodnonem- 
ških podjetij. V isto smer pa kažejo 
tudi tozadevni načrti za bodočnost, 
saj je med 20 primeri le en sam pri­
mer z večinsko udeležbo jugoslovan­
skega kapitala, medtem ko v vseh 
ostalih primerih gre za zahodnoev­
ropska podjetja, predvsem iz Zvez­
ne republike Nemčije.

To niso ugotovitve kakšne sloven­
ske organizacije ali jugoslovanske 
ustanove — to so podatki, s katerimi 
je celo koroška FPO (o kateri gotovo 
nihče ne bo trdil, da je Slovencem na­
klonjena oziroma nemškim nacionali­
stom sovražna) razkrinkala hujskaško 
gonjo, ki jo v zadnjem času vodi 
KHD proti ..razprodaji" Koroške in 
proti ..vdiranju" jugoslovanskega ka­
pitala v deželo.

Da pri takšni usmeritvi koroške 
gospodarske politike ne gre za koristi 
domačega prebivalstva, marveč za 
velenemške cilje, najbolj zgovorno 
kaže primer tovarne na Reberci. Na­
mesto da bi zgrabili ponudbo dose­
danjih partnerjev, jugoslovanskih 
podjetij, ki bi za dolga leta garanti­
rali odkup proizvodnje, raje tvegajo 
propad tovarne in s tem ogrožajo 
usodo več sto družin. In ne samo to: 
še preden so opravili „pogrebščino" 
na Reberci, se že pogajajo z nemškim 
kapitalom, da bi namesto — vsiljuje 
se vtis, da načrtno likvidirane — to­
varne celuloze v teh krajih naselili 
kako zahodnonemško podjetje.

Ni težko uganiti, kam je usmerje­
na taka politika. „AHes in deutscher 
Hand , smo slišali prejšnji teden v 
TV-oddaji. Pri tem pa krivda ni sa­
mo pri nacionalističnih hujskačih — 
odgovornost nosi predvsem uradna 
Koroška.

Vsi prisrčno vabijeni na Iradicionaini

28. Slovenski pies
Tokrat bosta za ples igrata' znana in priljubljena

# Veiiki piesni orkester RTV Ljubijana pod vodstvom Jožeta Privška s pevci soiisti 
3 Narodno zabavni ansambei ..Toneta Kmetca"

Vstopnice po 50 šilingov v predprodaji 
pri krajevnih prosvetnih društvih, v knji­
garni „Naša knjiga", v pisarni Siovenske 
prosvetne zveze in pri večerni blagajni.

ki bo v soboto 13. januarja 1979 s pričetkom ob V kulturnem delu bo nastopil vokalni ansambel
20. uri v Deiavski zbornici v Ceiovcu # .SLOVENSKi OKTET" SLOVENSKA PROSVETNA ZVEZA
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Strah pred resnico
je zgovoren dokaz siabe vesti

S televizijsko oddajo „Teieobjektiv" je prof. Ciaus Gatterer prejš­
nji teden spet enkrat podrega! v sršenovo gnezdo: prikaza! je razmere
na južnem Koroškem, in to ne toiiko z narodno-poiitične piati, marveč
predvsem z gospodarske strani. Razkri! je žatostna dejstva, ki go­
vorijo o tem, da je brezposeinost na južnem Koroškem še dosti večja
kot v dežeinem povprečju, čeprav je že to povprečje nad avstrijskim, 
da pa je giede subvencij ta „vrstni red" ravno obraten, to se pravi, da
je južna Koroška v tem oziru najboij zapostavijena. Pri razkrivanju pa
je prišia na dan tudi resnica o vzrokih in ozadju te kričeče zapostav-
tjenosti južne Koroške, saj je bi!o dovoij jasno prikazano, kako daieč 
sega na Koroškem naciona!istični strup tudi na področje „uradne"
poiitike.

Stvari, ki jih je oddaja: razkrila, 
so naravnost sramotne ter kažejo, 
da na Koroškem še vedno vlada 
brezupno zagamana, v zlagano 
.domovinsko zvestobo" zatelebana 
miselnost. Ta z brezmejnim šoviniz­
mom zastrupljeni lokalni patrioti­
zem, ki ga že skozi dolga deset­
letja pridigajo rjavo uniformirani 
krivi preroki, že v kali zaduši vsako 
napredno, moderno in v bodočnost 
usmerjeno pobudo. Zastopnike take 
miselnosti ne skrbi, kako bodo juž- 
nokcrcške družine (na primer v Re­
berci in okolici) obhajale bližnje 
božične praznike; ne dela jim pre­
glavic, koliko delavcev bo moralo 
trepetati za delovno mesto, če bo 
šel razvoj v tej smeri naprej; deseta 
briga jim je, če se domača podjetja 
ne morejo razvijati, ker na Koro­
škem niso deležna enake javne 
podpore, kot bi je bila v drugih 
zveznih deželah; ne zmenijo se za 
vse tiste stotine in tisoče ljudi iz 
južnokorcških krajev, ki morajo za 
delom v tujino, ker doma ne naj­
dejo zaposlitve; in še posebno ne­
prizadeti so tedaj, če so žrtve take 
politike — Slovenci (za katere pa, 
kot je dejal Gatterer v oddaji, vse 
to ni le gospodarski problem, mar­
več nevarnost tudi v narodnostnem 
pogledu).

Take posledice .pristno koroške" 
politike v oddaji niso bile le ver­
balno nanizane, marveč demonstri- 
rane na konkretnih primerih, tako 
da jih ne gre kar tako proglasiti 
za; .propagandno demagogijo" in 
.enostransko manipulacijo". Če jih 
nekateri oblikovalci javnega mne­
nja skušajo zdaj naseliti na tako 
področje, potem le dokazujejo, da 
jim primanjkuje stvairnih argumen­
tov. Njihovo naštevanje vseh .pri­
dobitev" povojnega razveja na juž­
nem Koroškem je namreč le malo 
preveč otročje: saj v oddaji nikjer 
ni bilo rečeno, da na Koroškem ni­
česar ni bilo narejenega; opozorje­
no je bilo samo na tisto, kar še ni 
storjeno, na tisto, kar pač predstav­
lja očitno in nesporno zapostavlje­
nost tega dela dežele.

Dejstva zapostavljenosti pa: se­
veda ni mogoče zanikati, kakor tu­
di ni mogoče prikriti posledic, ki 
jih rodi ta zapostavljenost. Reberca 
je le eden izmed primerov, trenutno 
morda najbolj pereč, ker ga zdaj 
že mesece .rešujejo", pa je ob tem 
pristnem koroškem reševanju le ved­
no bolj oddaljen od rešitve. Ne­
posredno prizadeti delavci, ki še za 
oktober niso dobili svoje plače (da 
sploh ne govorimo c božični do­
kladi, s katero bi lahko razveseliti 
svoje družine za) praznike!), so spre­
govorili v oddaji: ne .razumejo" 
Heimatdiensta, ki ničesar ne pri­
speva k odpravi težkoč, marveč 
samo hujska in vnaša nacionalistič­
no nestrpnost. Pa to gotovo niso 
sami Slovenci, ki tako sodijo o de­
javnosti nacionalistov. Kljub temu 
so si — vključno predsednika obrat­
nega sveta in župana Lubasa — 
edini, ko pravijo, da jim je vseeno, 
kdo se bo' vključil v reševanje — 
tudi proti udeležbi jugoslovanskih 
podjetij nimajo ničesar, temo da bo

zagotovljen obstoj njihovega pod­
jetja.

Med reberškimi delavci vsekakor 
nimajo razumevanja za takšno .do­
movinsko službo", kot jo uganja 
KHD, ki si je s svojim .reševanjem" 
prvič nakopal celo nemilost .urad­
ne" Koroške. Sicer pa seveda tudi 
uradna Koroška! ni brez krivde, mar­
več nasprotno nosi glavno krivdo 
za vse tiste nedostatke, ki jih je 
razkrila omenjena) oddaja. In tega 
se na) merodajnih mestih tudi zave­
dajo, saj je značilno, da so vsi tisti 
predstavniki dežele, pri katerih so 
se avtorji oddaje hoteli oglasiti, 
.nenadoma zboleli".

Tako je povsem neutemeljen tudi 
očitek koroškega; tiska, da pri od­
daji niso bila upoštevana stališča 
uradnih predstavnikov. In niti tega 
ne morejo očitati avtorjem, da: ne 
bi bili pustili do' besede tako ime­
novanih .domovinskih krogov": če­
prav bi bilo za te kroge gotovo 
boljše, če jih javnost ne bi slišala. 
Kajti hvalisanje, da' je še „das mei- 
ste in deutscher Hand", ter naspro­
tovanje subvencioniranju, če to ne 
služi .echten Karntnern", kar pa so 
menda samo Nemci (Gatterer: tudi 
Slovenci so pravi Avstrijci!) — take 
izjave morajo namreč tudi zadnje­
mu koroškemu patriotu odpreti oči, 
da bo videl velikansko razliko med 
takšno nacionalistično ožino ter 
stvarno oceno, ki jo' je dal pred­
stavnik slovenske organizacije, ko 
je dejal, da; gospodarske težave 
enako prizadenejo slovensko in 
nemško govoreče ljudi, zato morajo

tudi rešitve biti v korist vsemu pre­
bivalstvu.

Ravno reakcija na oddajo pa 
kaže, da: so .pristni Korošci" očitno 
nepoučljivi. Kakor pes zacvili, če 
mu kdo stopi na: rep, tako je zavr­
šalo tudi v koroških krogih zaradi 
oddaje, ki jim je porinila ogledalo 
pred obraz, da so< se videli (in so 
jih videli tudi drugi širom Avstrije) 
takšne, kakršni v resnici so. Ta nji­
hov strah pred resnico pa je zgovo­
ren dokaz njihove slabe vesti. Zato 
ogorčenje, zato protesti, zato stru­
peni napadi na: avtorje oddaje in 
zlasti na prot. Gaftererja, na istega 
Gattererja, ki so gai isti krogi slavili 
kot junaka, ko je svoječasno z ena­
ko neprizanesljivostjo odkrival vzro­
ke in kritiziral posledice protimanj- 
šinskih ukrepov na; Južnem Tirol­
skem. Sedaj je ta; nekdanji junak 
na Koroškem nezažeijen, kakor je 
bila pred leti nezaželjena njegova 
kolegica dr. Brandstaller zaradi od­
daje .Tujci v domovini"; v teku je 
spet kot takrat organizirana kam­
panja in pri ORF baje spet dežuje 
protestnih pisem, v katerih .kultur­
ni" Korošci zelo nekulturno izražajo 
svojo nekulturnost. Vse to samo za­
to, ker je njegova! oddaja vsaj ma­
lo odstrla zaveso, za katero se pod 
krinko namišljenega patriotizma 
skriva ogabna spaka nepomirlji­
vega: šovinizma, katerega žrtev je 
južna' Koroška z vsemi svojimi te­
žavami in problemi.

Vendar jih problemi in težave ne 
skrbijo, ne razmišljajo o tem, kako 
bi prizadetim pomagali, marveč si 
delajo skrbi samo glede tega, kako 
bi dovolj .koroško-enotno" prote­
stirati proti oddaji, ki je nekoliko 
omajala njihovo nedotakljivost. V 
njihovem užaljenem protestiranju 
jih niti usoda Reberce ne gane, če­
prav je bil 15. december svoječasno 
določen za rok, do katerega mora 
pasti odločitev, in čeprav je bilo še 
te dni slišati, da je bodočnost to­
varne bolj negotova kot kdaj po­
prej.

(Ali pa; pričakujejo .čudežno" 
rešitev od koroškega Heimatdien­
sta, katerega podpredsednik je 
hkrati pravni svetovalec lastnice re- 
berške tovarne?)

Gradiščanski Hrvati
se nočejo zadovoljiti z drobtinicami

Kakor znano, se gradiščanski Hrvati v zadnjih ietih v okviru svo­
jih prizadevanj za dosiedno izpoinitev čiena 7 državne pogodbe po­
sebej borijo tudi za tastne oddaje v radiu in teieviziji. Medtem ko 
imamo koroški Siovenci v ceiovškem radiu vsaj nekaj .prostora" [če­
prav oddaje tako po obtiki kot še posebej po vsebini dostikrat „zas!u- 
žijo" kritiko), za Hrvate na Gradiščanskem spioh ni posebnih oddaj.

Pred nedavnim pa so gradiščanski Hrvati z dokaj mešanimi ob­
čutki sprejeii zagotoviio odgovornih v gradiščanskem studiu ORF v 
Žeieznem, da bodo takoj po novem ietu začeti z oddajami v hrvaščini. 
Te oddaje naj bi biie tedensko enkrat, in sicer vsak ponedeijek po 
pot ure. Tozadevno zagotovite je dat tudi gradiščanski dežetni gtavar 
Kery.

Po eni strani je vest o statnih, pa čeprav še tako skromnih oddajah 
za gradiščanske Hrvate brez dvoma razvesetjiva, saj gre pri tem za 
eno od njihovih upravičenih zahtev, hkrati pa za eno od osnovnih 
obveznosti, ki jih ima Avstrija do manjšin. Toda po drugi strani se 
gradiščanski Hrvati upravičeno bojijo, da gre pri tem te za poskus, 
s katerim bi merodajni činitetji Hrvatom izpodbiti argumente za botj 
odtočne in dostedne zahteve po ustreznih oddajah v materinščini.

Gtasito gradiščanskih Hrvatov — .Hrvatske novine" — namreč 
opozarja na značitno in hkrati sumtjivo dejstvo, da se pristojni de­
javniki na Gradiščanskem pred odtočitvijo o uvedbi hrvaških oddaj 
sptoh niso povezati z neposredno prizadetimi, niti se niso posvetovati 
s hrvaškimi organizacijami, ki že vsa teta vodijo boj za take oddaje; 
gradiščanske Hrvate hočejo torej .osrečiti" mimo njih in to je brez 
dvoma sumtjivo. Zato predstavniki Hrvatov poudarjajo, da je povsem 
nesprejemtjivo, da bi jih odpraviti s poturnimi radijskimi oddajami na 
teden, o katerih poteg tega ne vedo, kako so zasnovane in kakšne 
naj bi bite.

S takšnimi .drobtinicami" se gradiščanski Hrvati vsekakor nočejo 
zadovotjiti, marveč štej ko prej zahtevajo podobno kot koroški Sto- 
venci odgovarjajoče upoštevanje v radiu in teteviziji, kar pomeni 
primerno kvaiiteto in kvantiteto oddaj in predvsem tudi ustrezno so- 
odtočanje pri teh oddajah.

Nov rekordni obisk
v jubilejnem letu Postojnske jame

Postojnska, jama, ena največjih tu­
rističnih privlačnosti ne le v Sloveniji, 
ampak tudi v širšem merilu, je le­
tos obhajala — kakor smo obširno 
poročali tudi v našem listu — 160- 
letnico odkritja njenega pravljičnega 
podzemnega sveta. Proslave te po­
membne obletnice 90 bile zaključene 
s svečanostjo, ki je bila prejšnji te­
den v kongresni dvorani Postojnske 
jame in katere so se udeležili tudi 
številni vodilni predstavniki družbe­
nopolitičnega življenja Slovenije. Po­
sebne pozornosti pa so bili ob tej pri­
ložnosti deležni bivši partizanski 
borci, ki so aprila 1944 izvedli tve­
gano akcijo, ko so se mimo straž 
pritihotapili v jamo in tam uničili 
nemško skladišče goriva.

Prav v jubilejnem letu so v Po­
stojnski jami zabeležili tudi nov re­
korden obisk: v prvih enajstih mese­
cih tega leta je jamo obiskalo 882.815 
oseb (med njimi je bilo 652.762 tuj­
cev), tako da so presegli dosedanji 
letni rekord, ki je bil zabeležen leta

15. decembra pred petintridesetim! ieti:

Bili so na poti na Koroško
ko jih je na Pokljuki doletela smrt

Bi/o je preti petintrideseti//;; leti — 73. dece/nBrd 7943 
— /bo je na Zgornjem Gore/jB% na PoB/j^B; pade/ sko­
raj t/es tretji Bafd/jo;; Prešernove Brigade. /?ufg/joM je 
Bi/ namenjen na NorošBo, da Bi tam jormira/ zaBodno- 
BorošB; odred. No je še/ s CerB/jansBega, je od Primor­
cev doBi/ zastavo Bot simBo/ svoBode in že/ja m/adini 
KorošBe. Poda v noči na 73. decemBer se je pot Ba- 
ta/jona Bonča/a na PoB/jnBi, Bjer danes spomen/B, Bi ga 
je napravi/ Pone Svetina, spominja na spopad, v Bate- 
rem je pade/ sBoraj ves Bata/jon.

ZVa pvt je Bata/jon odše/ v začetBn decemBra, Bo je 
Bi/o na CerB/jansBem še B/ago vreme. S/; so čez B/egoš 
in /e/ovico na PoB/jnBo, Bjer so priš/i v visoB sneg. 
Prežive/i pripovedujejo, da ga je mošBim Bi/o do vrata. 
d7ora/; Bi zaBodno od /esenic čez Go/ico in potem v 
do/ino Drave in Z:7je. S T^oprivniBa so na Gore/jeB 
Breni/i v noči na 73. decemBer. Z njimi je Bi/o tadi 
neBaj Bmetov, Bi so jim pe/ja/i Brano. Zadnji v vrsti 
je Bi/ sedemnajst/etni OBadov jant, Bi je nosi/ vrečo 
rdeče so/;; niBče v Bv/oni n; s/ati/, da ta rdeča so/ na 
njiBov; gazi Baze pot do njiBove Brvi. No se je OBadov 
vrača/ domov, se je namreč zg/asi/ na žandarmeriji, 
Bjer je Borce izda/ Nemcem.

Dtrajeni in premočeni Borci so Bi/i vese/i, Bo so naš/i 
zavetje v Lovčevem Bote/a na Gore/jBa. Ker je Bi/o v 
njem prema/o prostora, je še/ štaB v stavBo na greBena 
nad Bote/om. No so Bi/i na sestaneB v štaB odš/i tadi 
četni Bomandirji, so Borci osta/i Brez pravega vodstva. 
Prav taBo tadi Brez patra/j in zased. Pe dva Borca sta 
B;7a v B/ižnjem B/eva. No so ja Nemci naš/i, sta spa/a. 
Neovirano so se B/iža/i Bote/a. NjiBov c;7j je Bi/, da Bi 
Bata/jon zaje/; in nato v do/ini javno stre/ja/i. Po je 
Bi/ namreč BadrovsBi Bata/jon, zBran iz vse /Nešernove 
Brigade, da Bi p-revze/ janBcije v Bodočem odreda na 
NorošBem.

Nemci pa so napravi/i napaBo, da niso jariša/i na

speči Bata/jon, marveč so ga oBBo/jeva/i, medtem pa so 
se Borci zdrami/i. No so Nemci vide/i, da Besede B 
vdaji ne vžgejo, so š/i v prvi jariš. Z ve/iBimi izgaBami 
so se mora/i amaBniti. Napada/; so spet in spet, vendar 
Brez aspeBa. Zato so žače/i dragače. Nemične mine so 
zažga/e streBo,- Bote/ je gore/, ostrešje se je raš;7o. Med­
tem so tisti, Bi so Bi/; v Bomandi štaBa, posBaša/i s proti­
napadom izv/eč; Borce, oBBo/jene v Bote/a, vendar jiB 
je nemšBa rezerva razB;7a.

V Bote/a sta Bi/i dve sBapini,- Prva je Bi/a za to, da 
Bi zBra/i ves eBsp/oziv v prit/ičja in vse sBapaj z Nemci, 
Bi Bi priš/i, pogna/i v zraB. Načrt so opasti/i, Ber so se 
Ba/i, da B; vrvica a/i detonatorji odpoveda/i. 3tevi/nejša 
sBapina je B;7a za to, da Bi se B;7i do noči, potem pa se 
posBaša/i preBiti. Piste, Bi so se sBaša/i preBiti že prej, 
so poBosi/i stre/;. Pe tisti, Bi so Bot Brti ri/i pod snegom 
in pog/eda/i na dan še/e onstran oBroča, so se reši/; iz 
pasti. V p/amena in dima ajete Borce so Nemci poziva/i, 
naj se vdajo. Poda iz Bote/a je zadone/a /nternaciona/a 
in ranjeni Borci so se postre/;7i med seBoj. V Bote/a je 
Bi/o oBo/i sto Borcev. Pravijo da se jiB je vsega sBapaj 
reši/a /e peščica.

Po odBoda Nemcev so priš/i jantje s KoprivniBa, da 
Bi poBopa/i pad/e.

GroBiščc pad/iB Borcev izdanega Bata/jona je /e neBaj 
metrov od poti, nad spomeniBom, Bi ga je napravi/ 
Pone Svetina (Bi je v svojem ve/iBem romana „B7Bana" 
oBširno opisa/ tadi zadnji Boj Bata/jona na 7-*oB/jaBi). 
Petos po/eti so vojaB; iz vse /agos/av;je zgradi/;' cesto 
sBozi visoBe poB/jašBe smrcBe, očisti/; so groBišče, na­
pravi/i ograjo in postavi/i B/opi. Spom/adi pa Bodo za­
sadi/; Breze in jercB/Bc, taBo da Bo nasta/ spominsB; 
parB — v spomin na tretji Bata/jon /Prešernove Brigade, 
Bi je izBrvave/ na PoB/jaBi, Bo je Bi/ namenjen na No- 
rošBo, da B; tadi oB Dravi in Z;7j; prižga/ isBro apora 
in razširi/ Boj za svoBodo.

1973 z 868.579 obiskovalci. Poleg 
tega pa so letos dosegli tudi okroglo 
številko 15 milijonov obiskovalcev 
od leta 1819, ko je bila jama odprta 
za ljudi.

Na te uspehe je opozoril tudi glav­
ni direktor Miran Fajdiga, ki je ori­
sal dosežke, katere je zabeležilo pod­
jetje na vseh področjih svoje dejav­
nosti. Pri tem je opozoril, da je Po­
stojna danes opremljena s sodobnimi 
gostinskimi obrati, na razpolago ima 
tisoč ležišč, odločili pa so se še za 
nove investicije, pri čemer so se tudi 
uslužbenci posebej izkazali ter so se 
prostovoljno odpovedali višjim do­
hodkom — v korist podjetja.

O uspešnem razvoju Postojne in 
sploh tamkajšnjih krajev po osvobo­
ditvi pa je spregovoril tudi podpred­
sednik Zveze sindikatov Slovenije 
Miran Potrč, ki je v slavnostnem 
govoru poudaril pomen odločitve 
pred 35 leti o priključitvi Primorske 
matični domovini. Dejal je, da je 
bila tudi Postojna vse dotlej ločena 
od Slovenije, toda po osvoboditvi je 
doživela velik razmah, o čemer priča 
tudi dejstvo, da obišče Postojnsko 
jamo sedaj v enem samen letu več 
turistov kot prej v vsem več kot 
stoletnem obdobju od odkritja pa do 
konca druge svetovne vojne.

V svojem govoru je Potrč zavzel 
stališče tudi k aktualnim zunanjepo­
litičnim vprašanjem. Pri tem je zlasti 
pozitivno ocenil politiko neuvršče­
nosti in iskrene težnje socialistične 
in samoupravne Jugoslavije za prija­
teljske odnose z vsemi državami, še 
posebej pa s sosedami. Jugoslovan­
ske meje so danes med najbolj od­
prtimi na svetu — je dejal Potrč —- 
„in to velja še zlasti za meje s ttstimi 
državami, v katerih živijo naše manj­
šine. Žal pa, kar zadeva manjšine, 
položaj v Italiji in Avstriji še ni tak, 
da bi omogočil tem manjšinam smo­
trn napredek." Potrč je opozoril, da 
se zlasti v Italiji demokratične sile 
zavedajo, da predstavljajo manjšine 
obogatitev za vse in da je iredenti­
zem nevaren tudi za večinski narod- 
V zvezi z osimskim sporazumom pa 
je naglasil, da gre za enega najkon- 
kretnejših prispevkov k uresničevanju 
helsinške listine, iz katerega jasno 
izhaja, da pomeni sodelovanje ob 
meji tudi ustvarjanje boljših pogoje^ 
za življenje ljudi na obeh straneh 
meje. Vendar pa — kot je dejal (j 
Potrč — Jugoslavija ne more nikoli tj) 
pristati, da bi kdorkoli ogrozil njeU rj,

' ksocialistični samoupravni razvoj, K' ^ 
ga bodo jugoslovanski narodi in na'
rodnosti vneto branili.

Delovni kolektiv Postojnske jatTU? *- 
je ob tej priložnosti prejel visoko *k 
odlikovanje, M mu ga k podelila 
predsednik Tito za uspehe pri raz' 
vijanju turističnega gospodarstva.
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Varstvo narodnih manjšin
eden pogojev miru in sodeiovanja med državami 

Zanimiv seminar za zamejske študente pravnike
Konec novembro je priredita Zveza društev pravnikov v gospodarstvu 

Stovenije na Btedu štiridnevni seminar za zamejske študente prava, ki se ga 
je udetežito 14 stovenskih študentov iz Trsta, Gorice in Koroške. Prvi večer 
je udetežence v imenu Zveze pozdravit Franc Gerbec, nato pa je kot prvi 
predavatetj spregovorit dr. Joža Vilfan, ki je govorit o ..Mednarodnem prav­
nem potožaju stovenskih manjšin in ureditvi manjšinskih vprašanj kot ete- 
mentu spreminjanja strukture današnje države", pri čemer se je osredotočit 
na drugi det teme. V svojem referatu je dr. Vitfan izpovedat dosti tudi za 
splošno pubtiko zanimivih misti, zato tu kratko povzemamo gtavne poteze 
njegovega referata.

V sklopu s helsinško listino je ome­
nil, da je varstvo manjšin eden pogo­
jev miru in sodelovanja med država­
mi ter element celotnega sklopa člo­
vekovih pravic. Obstoj naroda same­
ga naj bo vrednota, in sicer iz istega 
razloga, „iz katerega spoštujemo in 
varujemo človeka posameznika". Spo­
štovanje človeške osebnosti pa zahte­
va spoštovanje njegove narodnosti, 
kajti brez tega človek kot družbeno 
bitje z zavestjo in voljo ne more ob­
stajati in se razvijati. Vilfan je tu go­
voril o narodu kot etnični skupnosti. V 
določenih zgodovinskih pogojih pa je 
postal narod tudi državotvoren ele­
ment. Zato označuje Kardelj ,narod 
kot zgodovinsko pogojeno sintezo do- 
točenih socialnoekonomskih dejavni­
kov in etnične strukture". Kot izhodišč­
no tezo svojega predavanja je dr. Vil­

fan označil prav to, da je omenjena 
sinteza tisto, „kar dela iz problema 
varstva manjšin res problem. Zavestno 
ali podzavestno nam je ideal ,narod 
enako država". Resničnost pa je dru­
gačna".

Za ilustracijo svoje teze je dr. Vilfan 
omenil razliko med srednje- in vzhod­
noevropskim ter zapadnoevropskim 
pojmovanjem naroda: v zahodnoev­
ropskih jezikih je nacija isto kot dr­
žava. Vzrok za to je v določenem 
zgodovinskem razvoju teh držav, 
.družbeni red je postuliral enačbo 
.država = narod"; gnal je na domina­
cijo večinskega ali drugače najpo­
membnejšega naroda, zanikoval ob­
stoj in pravico do obstoja drugim na­
rodom znotraj meja ene države." V 
nastajanju prvih kapitalističnih držav 
na zapadu Evrope je namreč prišlo do

AULA SLOVEN!CA
CELOVEC, PAUHTSCHGASSE 5 — 7

vabi na razstavo 
akademskega kiparja in grafika

prof. Draga Tršarja

Razstava bo odprta do 22. decembra 1978, in sicer od ponedetjka 
do petka od 13. do 17. ure.

Koroški dnevniki
v ogledalu znanstvene analize

Prejšnji teden v četrtek je celov- 
* Ski profesor Saxer predstavi! tisku 

svojo novo knjigo, ki obravnava 
Zadržanje koroškega tiska do ce- 

^ lovske univerze; predvsem obrav­
nava: zadržanje Kleine Zeitung in 
^olkszeitung. Kakor že pri predsta- 
''itvi knjige o .zadevi Warasch", se 

i- tudi ob tej priložnosti niso pokazali 
^ Zastopniki treh velikih koroških li­
le stov. Znano je, da so pri predsta- 
*e Vitvi prve knjige glavni uredniki 
^ jsh treh časopisov prepovedali svo- 
^ jim novinarjem, da se udeležijo tis- 
^ kovne konference, 
ju Takšno zadržanje nam ni tuje, 
iO Soj tudi v primerih, ko bi lahko po- 
ab litivno poročali o manjšini, največ- 
eV krat enostavno molčijo, 
elj Knjiga .Stritz! & Scrinzi contra 
jal (JBW (UBW = Universitdt tur Bil-
' nungswissenschaften) pokaže, da se-
^ hozno poročanje v primerjavi z do­

ta' ^^Mrm signali, ki naj ustvarjajo 
Sovražno vzdušje, nima veliko vpli- 

mc na mnenje bralca. Knjiga obrav- 
,ko ^Ova poročanje koroških časopisov 
et'l ^ plakatu, ki kaže bivšegai pred- 
aZ' s&dnika nemških industrialcev Schle- 

^ja s tarčo na prsih in s pozivom, 
se je treba spraviti proti gcn-

spodi. Glavni urednik Kleine Zei- 
fung Stritzl je poročilo o tem plaka­
tu 18. marca tega leta namestil 
tako, da je vsak videl določeno 
zvezo z zadevo Mero, ki je tedaj 
še bil ugrabljen. S tem je sprožil 
pravo kampanjo, ki ni v nobenem 
razmerju s pomenom plakata, ki je 
visel na razstavi na celovški univer­
zi. V tej kampanji so uredniki Klei­
ne Zeitung in Volkszeitung, pa tudi 
pisci pisem bralcev ter FPG-jevski 
poslanec Scrinzi imenovali skoraj 50 
oseb, ustanov in organizacij, ki naj 
bi bile v posredni oli neposredni 
zvezi s tem plakatom. Za vse te je 
obstajala: nevarnost, da jih javnost 
spravi v zvezo s terorizmom, tn res 
so se tekem kampanje distancirali 
in oproščali ljudje, ki sploh niso 
imeli opravka s to zadevo.

Avtor ima namen s publikacij^ 
napraviti akt osvoboditve, ki naj bi 
pomagal ustvariti razmere, v kate­
rih bi bila možna razumna argu­
mentacija, namesto posploševanja 
in podfikavanja, ki računa s pred­
sodki in strahom pred komunizmom.

Knjigo je izdal SIC (Slovenski in­
formacijski center), obsega 224 stra­
ni, ceno 69,- šilingov.

enotnega trga in do hierarhične struk­
ture, do dominacije mesta nad vasjo, 
centra nad periferijo. Z nastajanjem 
trga pa so rasle tudi potrebe komuni­
kacije, jezik in izobrazba dobivata 
vedno večji pomen. Po logiki siste­
ma dominira jezik in tudi kultura cen­
tra, druge, periferne etnične skupine 
pa postanejo žrtve tega razvoja. Pri­
meri za to so Irci, Skoti in Vatižani v 
Angliji, Okcitanci in Bretonci v Fran­
ciji, Flamci v Belgiji ter Katalonci, 
Baski in drugi v Španiji. V srednji in 
vzhodni Evropi je bil zgodovinski raz­
voj drugačen, proces nastajanja kapi­
talističnih držav, enotnega trga je za­
kasnet, tako da so se te tendence sre­
čavale že z zbujajočimi se drugimi 
etničnimi skupinami, center se znajde 
v čisto drugačnem položaju napram 
periferiji. Sicer tudi tu deluje logika 
zanikovanja in asimilacije perifernih 
etničnih skupin, toda ta logika odpove 
v resničnosti zaradi odpora prav teh 
na podrejanje obsojenih etničnih sku­
pin. Pride do nasprotnega postulata. 
„Ne: država enako en narod, temveč: 
narod enako država, vsak narod naj 
ima svojo državo."

Obstoj narodnih manjšin je za ta­
ke sisteme, ki enačijo .država = na­
rod", vnaprej problematičen. .Narod­
na manjšina, skupina, ki je etnično 
drugačna kot večina, je nekaj, kar 
moti, kar naj se ignorira, kar naj iz­
gine. " Posebno problematično je to te­
daj, če ima taka manjšina svojo ma­
tično državo onstran meje, kajti vsako 
varstvo manjšin pomeni po tej logiki 
nevarnost spreminjanja mej. .Manjšin­
ska problematika ima svoje korenine 
prav v tem nasprotju", ki je nasprotje 
v resničnosti, .nasprotje med organi­
zacijo države, kakršna se je razvila v 
kapitalističnem sistemu, ter obstojem 
osveščajočih se etničnih skupin."

2e po prvi svetovni vojni so bila 
razmišljanja, kako zagotoviti obstoj 
narodnih manjšin, ne da bi to imelo 
za posledico spremenitev državnih me­
ja. Medtem ko je nekaj časa izgleda- 
lo, da je ideologija, ki je enačila na­
rod z državnim narodom, v zapadni 
Evropi zmagala, je danes situacija 
drugačna; pogledati je treba samo 
težnje po emancipaciji narodnosti v 
Belgiji, Španiji, Italiji, Veliki Britaniji 
in Franciji, vedno gre za novo raz­
merje med državami in narodnom, za 
spreminjanje centralizirane države v 
federacijo, iz države z dominantnim 
narodom v državno skupnost bolj ali 
manj enakopravnih narodov. V pri­
meru Italije in Španije gre tudi za za­
četek decentralizacije na pokrajine — 
Italija že z ustavo 1947, Španija pa s 
pravkar sprejeto novo ustavo.

V srednji in vzhodni Evropi opaža­
mo bolj malo sprememb. Sovjetska 
zveza je še naprej federacija, izvaja 
pa teorijo sovjetskega naroda, ki je v 
praksi v veliki meri rusifikacija nerus­
kih narodov in narodnosti. Spremem­
ba ČSSR v federacijo je korak naprej. 
V tej situaciji toliko bolj izstopa Ju­
goslavija. .Ona je s svojo federalno 
ureditvijo z načelom soglasja članic in 
samoupravljanjem revolucionirala raz­
merje naroef-država." S svojo ureditvi­
jo .izključuje dominacijo enega naro­
da nad drugim".

Dr. Vilfan je zaključil svoj referat z 
ugotovitvijo, da je pravilno urejanje 
narodnega vprašanja, posebej varstva 
narodnih manjšin eden elementov pre- 
obraževanja današnje družbe. Toda 
spremembe še niso utrjene, in tudi ne 
dosledne.

Uvodnemu večeru sta sledila dva 
dneva intenzivnih referatov in disku­
sij. Prvi dan je bil posvečen družbeno­
ekonomski in ustavni ureditvi Jugosla­
vije, referirala sta dr. Kristan (pravna 
fakulteta v Ljubljani) o .temeljih ustav­
ne ureditve SFRJ in SRS" in dr. Sime 
Ivanjko (višja pravna šola Maribor) o 
.samoupravljanju in združenem delu". 
Materija je bila za večino precej no­
va in v diskusiji je bilo možno raz­
jasniti še mnogo stvari. Drugi dan je 
predaval dr. Stojan Cigoj, profesor 
pravne fakultete v Ljubljani, o .obli­
gacijah in značilnostih novega jugo­
slovanskega zakona o obligacijah"; 
predavanje je bilo na strokovno zelo 
visoki ravni, tako da se je diskusija 
malo težje razvila. Popoldne pa sta 
predavala Janez Urbas in Andrej So- 
tošek, oba pomočnika predsednika re­
publiškega komiteja za ekonomske od­
nose s tujino, o .temeljnih pravnih 
značilnostih nove zakonske ureditve 
ekonomskih odnosov s tujino". Preda­
vanju je sledila živahna diskusija.

Naslednji dan je udeležence spre­
jel dekan pravne fakultete v Ljub­
ljani, kjer so se srečali s predstavniki 
študentov pravnikov, ki so jih sprem­
ljali tudi na Gospodarsko zbornico, 
kjer jih je sprejel predsednik odbora 
za sodelovanje s tujino Rozman. Z njim 
so prediskutirali vrsto vprašanj, ki se 
tičejo sodelovanja med matičnim na­
rodom in manjšinami v Italiji in Av-

Pred 
150 leti
se je rodil
Anton Janežič

„7čes s svojim de/om w/ z<z- 
pKSti/ pesmi, /d ji/? z%Mos?zo 
?*fc/fi?*%/i, tod% v svojem <f<MM 
je M v sredisČK tega, je te­
daj Kteme/jeva/o s/ovens^i Ma­
ro^. Naj/?ogatejše izroči/o, ^i 
nam ga je zapasti/, pa je nje­
gov demokratizem, ki je on­
stran razprt:; zna/ pris/akniti 
vsem potrebam svojega časa Zn 
nanje prav odgovorit/. V tem 
svojem prizadevanja je dobe­
sedno Zzgore/."

V te/? beseda/? je /etos aprZ/a na posveta v Šentjakoba, kjer so 
o/? odkritja spominske p/ošče priznani strokovnjak/ spregovori/i o 
žZv/jenja Zn de/a Antona Janežiča, dekan /jab/janske /i/ozo/ske /a- 
ka/tete A/atjaž Krneč/ strnZ/ svoje agotovZtve o tem našem s/avnem 
rojaka, o katerem je deja/, da je kot č/ovek Zn /ZterarnZ organZzator 
ve/Zk 5/ovenec. Zn tadi osta/Z referenti so orZsa/Z prispevek, kZ ga je 
da/ Anton /anež/č s/ovenskema naroda Zn njegov/ ka/tar/; kot ač/te/j 
Zn mentor m/adine; kot avtor s/ovn/ce (ki je dožive/a deset /zdaj), 
č/tanke Zn s/ovarja,- predvsem pa kot s/ovstven/ organZzator Zn ared- 
n/k, k/ je oko/Z svoj/k g/asZ/ (S/ovenska bče/a, G/asnZk s/ovenskega 
s/ovstva, Cvetje Zz domač/k Zn ta.j/k /ogov, 5/ovenskZ G/asnZk Zn 
Besednikj zbra/ najpomembnejše s/ovenske p/sate/je Zn pesn/ke ter je 
k// prav njegov S/ovenskZ G/asnZk ce/o deset/etje (!t?3t?-7S6#) ed/no 
/Zterarno g/asZ/o na S/ovenskem.

zlnton /anež/č se je rod// Z9. decembra 7S2# v /Lešak pr/ Šent­
jakoba, amr/ pa je 7&. septembra 7#69 v Ce/ovca, kjer je bZ/ tad/ 
pokopan na šentraperškem pokopa/Zšča, vendar /eta 7937 prekopan 
v rojstno faro na šentjakobsko pokopa/išče, kjer sta ma Draštvo 
s/ovensk/b p/sate/jev v AvstrtjZ Zn rodna b/ša /etos aprZ/a odkrZ/a 
spominsko p/oščo. Napis na tej p/ošč/ nam pove, da je zlnton /anež/č 
amr/ v najbo/jš/b /et/b, star komaj p/č/Zb 47 /et. Pa je vendar oprav// 
de/o, k/ je bZ/o Zzredno pomembno za napredek Zn razvoj s/ovenske 
ka/tare Zn prosvete, posebno za razvoj s/ovenske knj/ževnostZ. Saj je 
bZ/ Ce/ovec v njegov/ dob/ Zn predvsem po njegov/ zas/ag/ sred/šče 
s/ovenskega ka/tarnega Zn s/ovstvenega ŽZv/jenja.

Njema, k/ je Zzgore/ v svojem pos/anstva v časa, ko je bZ/ s/o- 
vensk/ narod na začetka, preosnove Zn razvoja v moderno nac/ona/no 
skapnost, se bomo najbo/je ,oddo/ži/i s tem, da bomo po njegovem 
zg/eda Zn današnjema časa pr/merno gojZ/Z /jabezen do s/ovenskega 
naroda Zn njegovega jez/ka ter ka/tare.

Gostovanje mariborskega giedaiišča
Vsako leto za 8. december prireja 

Krščanska kulturna zveza v celov­
škem giedaiišču gostovanje poklicne­
ga gtedaiišča iz Slovenije. Tokrat so 
gostovali igralci Slovenskega narod­
nega gledališča iz Maribora z Jurči­
čevim „Desetim bratom" v dramati­
zaciji Andreja Inkreta.

O vsebini prvega slovenskega ro­
mana Josipa Jurčiča ni kaj govoriti, 
saj je zgodba o Desetem bratu bolj 
ali manj vsem znana. Ocenjevati 
predstavo kot tako in dramaturško 
predlogo Andreja Inkreta pa je seve­
da subjektivna stvar. Namen Inkre­
tov je bil, kot sam pravi, edino v 
tem, da bo njegova dramatizacija 
igrana in gledana. Čeprav zgodba 
nima globljih literarnih vrlin — je 
pač ljudska igra — in ne išče kakšne­
ga posebnega smisla ali pomena, se 
mi zdi, da je stavljeni cilj zgolj 
„igrati in gledan biti" za gledališko 
ustvarjanje le premalo.

Vprašljiva se mi zdi tudi hibrida 
(mešanica, križanica) odrske posta­
vitve, kljub danosti hibridnosti — na 
eni strani roman in na drugi gleda­
liška dramatizacija. To ni kritika v 
stilu Izidorja Cankarja, ki je naspro­
toval dramatiziranim manipulacijam 
slovenskih proznih, romanskih in 
drugih tekstov. V tem nikakor ne vi­
dim greha, ki bi ga Slovenci delali.

Pridušeno nezadovoljstvo petkove 
publike pa mi daje nekje misliti. 
Misliti mi daje tudi to, kako sem

striji, med drugim problematiko osim­
skih sporazumov in jugoslovanske ude­
ležbe na Koroškem.

Po teh bolj resnih dnevih študija in 
diskusij je sledil zadnji dan izlet na 
Kras. Obiskali so Skocijanske jame, na 
koncu pa so se v Senožečah v veselem 
krogu ob kraškem teranu in s pesmijo 
poslovili od gostiteljev. Vsi so bili 
mnenja, da jim je seminar koristil, in 
izrazili upanje, da bi bilo takšnih sre­
čanj še več. Zahvala za dobro organi­
zacijo gre Zvezi društev pravnikov v 
gospodarstvu Slovenije, posebno še 
organizacijskemu tajniku Jožku Žiberni, 
ki je bil ves čas skrbel za to, da so se 
dobro počutili.

sam spremljal predstavo; prav težko 
mi je opisati občutke, ki sem jih do­
življal. Morda je btla vzrok prav 
hibridnost odrske postavitve, ki je 
neka mešanica današnje odrske po­
stavitve, odrske uprizoritve diletant­
skega kova iz pretekle čitalniške do­
be, knjižne odrske govorice in neke 
čudne pojoče mariborske štajerščine 
(ki naj bi predstavljala sedanji slo­
venski modni trend gledališkega po­
govornega jezika) ter še vkomponi- 
ranje starogrških gledaliških elemen­
tov (ki naj bi izpolnjevali podobno 
funkcijo grškega zbora, ki razlaga 
dogajanje itd.) in ne nazadnje scena. 
V pričujoči predstavi so to bile „soje- 
nice", katere Levstik in Jurčič še 
imenujeta ..rojenice", kar pa je po­
mensko najbrž isto. Primerjali bi jih 
do neke mere tudi z Erinijami, ki po 
grški mitologiji določajo človeško 
usodo, kar je v tekstu tudi nekje 
upravičeno z „od zgoraj" krojeno 
usodo oseb. Kakšno funkcijo so v tem 
komadu točno imele, niti ne morem 
povedati, kajti njihovega teksta oz. 
Jesihovih songov nikakor nisem ra­
zumel, ker me je violinist skoraj z 
lokom „žokal" v uho, medtem pa 
nisem slišal prelepih mariborskih ro­
jenic, kaj so mi hotele tako milo za­
peti na ušesa. Skratka ta mešanica 
vseh gledaliških izraznih sredstev od 
grškega gledališča preko starejših in 
današnjih slovenskih gledaliških izr- 
raznih sredstev in scenske rešitve, 
kjer je manjkal samo še kozolec kot 
tipičen slovenski folkloristični ele­
ment, mi je nekje bila odveč — Nem­
ci bi temu rekli nekako „zuviel des 
Guten".

Igralsko pa so Mariborčani vseka­
kor pokazali svoje izredne kvalitete, 
ki jih je režiser Zvone Šedlbauer od­
lično znal skovati v igralsko-izpoved- 
no celoto, ki je gledalcu dala uživati 
v gledanju igralske kreativnosti. Če­
prav je marsikateri igralec deloval 
malo preveč patetično, to pa spet 
pripisujem tisti ..hibridnosti", ki že 
ni bila več požlahtnjujoča temveč 
„multihybris" v smislu gledaliških 
uprizoritvenih stilov.

MarS
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75!('! Slovenskega prosvetnega 
društva v Šentjakobu

Slovensko prosvetno društvo .Rož" v Šentjakobu je imelo v nedeijo 
uspelo jubiiejno siovesnost, na kateri so šentjakobski prosvetaši ob­
hajati 75-ietnico svojega obstoja. Siovesnosti, ki se je odvijata v šent­
jakobski tarni dvorani, so se poieg prosvetašev in prijateijev društva 
udeiežiii tudi predstavniki narodnih organizacij, med njimi predsed­
nik Siovenske prosvetne zveze, Vaientin Poianšek in predsednik Krščan­
ske kuiturne zveze, Lovro Kaseij.

Dobro pripravljeno jubilejno pri­
reditev so na žalost spremljale raz­
ne nevšečnosti, ki so slabo vplivale 
na obisk, poleg tega pa je še pri­
šlo do nesrečnega naključja, da je 
zbolel glavni igralec igralske sku­
pine, tako da je nastop odpadel, 
kar pa še ni bilo dovolj, kajti pri­
šlo je še do odpovedi nastopa 
otroškega pevskega zbora' šent- 
peterskega otroškega vrtca.

Če se ozremo nazoj na prve za­
metke kulturne dejavnosti takratnih 
prosvetašev, moramo ugotoviti, da 
je bilo žarišče te dejavnosti v vasi 
Kotu. Tam so namreč pevci leta 
1897 ustanovili moški pevski zbor z 
imenom „Rožica", iz katerega se je 
leta 1903 izcimilo Izobraževalno 
društvo .Kot", ki tako predstavlja 
rojstvo organizirane slovenske pro­
svetne dejavnosti na šentjakobškem 
področju. Takoj po drugi svetovni 
vojni se je društvo preimenovalo v 
Slovensko prosvetno društvo .Svo­
boda", kar spominja na posledice 
nacistične strahovlade, ko je zasi­
jala zlata svoboda (večina šentja­
kobskih prosvetašev je sodelovala 
v NOB). Od leta 1947 naprej pa se 
prosvetna organizacija imenuje 
SPD .Rož". Težišče dejavnosti šent­
jakobskih prosvetašev je bilo v pri­
rejanju pevskih koncertov in odr­
skih nastopov. Najbolj igrana igra 
je bila vsekakor Miklova Zala, s 
katero niso nastopali samo na Ko­
roškem, temveč tudi v Sloveniji, v 
Trstu in Gorici. Samo z Miklovo Zalo 
so imeli okrog 70 nastopov. Prvič 
pa so nastopili z njo na prostem 
oz. na zgodovinskh tleh v Svatnah

leta 1952. Danes predstovljato 
ogrodje slovenske prosvetne dejav­
nosti v Šentjakobu, mešani pevski 
zbor .Rož" (star šele štiri leta) pod 
vodstvom izredno sposobnega diri­
genta Lajka Milisavljeviča ter na­
debudna igralska skupina, ki jo vo­
di magister Peter Sticker.

Kot smo že omenili je bila jubi­
lejna prireditev odlično pripravlje­
na, tako da je tudi nepredvideni 
udarci niso vrgli iz tira. V zadnjem 
trenutku so prihiteli na pomoč ho- 
diški tamburaši, ki so pod vodstvom 
Dorice Sabotnik zamašili vrzel, ki 
je nastala in ogrožala potek jubi­
lejne prireditve.

Po uvodnih besedah oz. pozdra­
vu predsednika SPD .Rož" Francija 
Krištofa sta Toni Sticker in Žalika 
Steiner na originalen in izredno 
privlačen način orisala zgodovino 
75-letnice obstoja društva. Vmes 
med odlomki društvene zgodovine 
so se menjali pevski in tamburaški 
nastopi ter recitacije inž. Tončija 
Schlapperja, ki je recitira) pesmi 
najstarejšega šentjakobskega pro- 
svetaša Antona Gabriela pd. Str- 
dena in Gustava Januša. Ti nastopi 
so bili bogata popestritev jubilejne 
slovesnosti, ki je kljub nekaterim 
nevšečnostim dosegla svoj namen.

Ob zaključku lahko ugotovimo, 
da je bilo 75 let organizirane pro­
svetne dejavnosti v Šentjakobu le­
po in častno obdobje, v katerem se 
je kalilo naše ljudstvo v boju za 
ohranitev najdražjega zaklada — 
lepe materinske besede in zaupa­
nja v lastne moči in sposobnosti.

Železna Kapla: Pogreb Lukija Pečnik
V Že/ezn/ Aa/z/t swo četr­

tek o/? števt/K pogrebcev
sprem/// ^ ZRrfnjerHK poe/fL Z-H^/ja 

Pogrebu: oBret/ /c oprav// 
zapn/B 3te/an Messner. V cerBv/ so 
mn v s/ovo zape// cerBven/ pevc/, o/? 
odprtem groBa pa so se pos/ovi/Z 
mošBi zBor SPD .Zarja", v zznenzz 
BrajevmB s/ovensBZB zzsrazzov pa je 
spregovor/Z Prane Bado/seB - M/Bej. 
Aajm je M odBormB domače A"nzce- 
Bo gospodarske zadrzzge, de/nzear 
,,/zzžnokoroske tar/sf:Č7if dražBe" zn 
e/an 5/ove?7sBega prosvetnega drzzstva 
.Zarja".

Pzrkz Pečnzk se je rod// 7973 p-r/ 
Podpesnzkzz v Be/Z. Za to ktso je zna­
no, da je ogromno žrfvova/a v easzz 
NOB. Zzv/jenje ma je že od m/adost/ 
Baza/o trdo, težavnejšo stran žn ve­
dno znova se je mora/ spoprzjematz s 
proB/em/. A/jaB temzz se je zna/ na­
vdajat/ za kmetovanje, kz v že/ezno- 
kape/skzk grapa/? resnzčno nz eno­
stavno. Pako kot se je trad/Z s kme­
tovanjem — najprej v Be//, več kot 
zadnjzk 20 /et pa na L/ndenBo/-a. 
Vztrajno zn prezzdarno je sode/ova/ 
tad/ v domač/ gospodarskz zadrag/, 
katere odkornzk je BZ/ od /eta 7937 
naprej.

S svoj/m značajntm g/edanjem zn 
naprednzm prepričanjem je tad/ v 
najBajšem časa sta/ na stran/ sikkej- 
sega, na stran/ svojega naroda. Pa- 
krat je mora/ pre/zBas/t/ vse grozote 
pretek/e vojne, saj je ki/ v part/za- 
n/k, od Nemcev ajet /n zaprt. Dspe/o 
pa ma je pokegn/t/ zn se spet pr/dra- 
ž/t/ osvokodz/nema koja. Pa je /zga- 
kz/ tad/ dva krata, očeta pa so aki/i 
v DacBaa-a. čč/jak težkema ž/v/jc- 
nja (v njegov/ k/sz je kz/ prvi k/sn/ 
kanker za partizansko tekn/ko) pa s/ 
je Paki okranz/ preprost, miren zn 
zadovo/jen značaj /n kot takega smo 
ga tad/ spostova/Z /n pozna//. Se po- 
sekej pa smo ga /n ga komo cen///, 
ker je sam zn s svojo draž/no osta/ 
zvest svojema poko/enja zn materin/ 
Besed/.

V zadnjem časa je kz/ kado ko/an 
zn smo ga /e še redko v/de/z. Končno 
ma pa nit/ zdrav/jenje n/ rnog/o več 
pomagat/ zn zapasti/ nas je prerano, 
star komaj 63 /et.

Dragega Pak/ja komo okranZ/z v 
/epem spomina, žen/, števz/n/m otro­
kom zn sorodnikom pa izrekamo na­
še iskreno soža/je ok Zzgakz dokrega 
očeta.

Slovensko prosvetno društvo ..Drabosnjak" na Kostdnjah vabi na

jubilejno proslavo 75-letnice
SLOVENSKEGA PROSVETNEGA DRUŠTVA ZA KOSTANJE 

IN OKOLICO

v nedeljo 17. decembra 1978 ob 14. uri v slavnostni dvorani 
občinske hiše v Vrbi.

Sodelujejo: MPZ „Roi" iz Šentjakoba pod vodstvom Lajka Mili­
savljeviča, tamburaški zbor .Jepa-Baško jezero' iz Loč pod 
vodstvom Erike Wroiich in igraiska skupina SPD . Drabos­
njak" Kostanje

Prisrčno vak/jenz/

PerMMn-auHMis SL UiHsicdler Ur.:

Name: a l'. k^-e. 1

V omame: ..... Vtšfržt ...
'25.-.Ceboret! am: 

i -'nz 'cK-'Jt,nikolai

Beraf: Bauer

Lutzter Wil:nort: ^

SL. HiiiSlsaionš Siin^rUntsnMčiiS^.

Pctet^Htzzzr?, (tez; —__ t9^

,,,

VABILO

Učenci 7. b razreda Zvezne gimnazije za Slovence 
v Celovcu so pripravili posebno razstavo

izseijeništvo koroških 
Siovencev v ietih 1942 do 1945

Poleg številnih slik bodo razstavili zanimive doku­
mente in prikazali tudi, koiiko sorodnikov naših gimna­
zijcev je bilo izseljenih.

Akcijo je podprlo in nagradilo tudi Zvezno ministr­
stvo za pouk in umetnost.

Razstava bo odprta od 16. do 22. decembra 1978 
v avli Zvezne gimnazije za Slovence v Celovcu od 8. 
do 17. ure.

Na to razstavo o enem izmed bolečih obdobij naše 
koroške zgodovine vabimo poieg bivših izseljencev vse 
naše rojake.

Tčavnate/jstvo /n 7. k razrez/

Naši kulturniki gostovali 
v Logatcu in Hotedršici

Denar v
hranilnih društvih
V predbožičnem času izplačujejo 

denarni zavodi širom dežele varčeval­
cem v hranilnih društvih prišteden de­
nar. Taka društva so v navadi po ceii 
Koroški in imajo svoje sedeže po go­
stinskih obratih. Tako je tudi v Železni 
Kapli, kjer šest takih društev nalaga 
svoj denar pri domači Posojilnici.

Člani posameznih hranilnih društev 
tedensko vlagajo določeno vsoto de­
narja, ki se jim ob koncu leta zopet iz­
plača. S tem izplačevanjem vlog je 
povezan tudi letni občni zbor, pogo­
stitev čianov in navadno še družabni 
večer v tej ali oni obliki.

Posojilnica je torej v času od 1. do 
9. decembra izplačala okoli 300 čla­
nom teh šestih hranilnih društev nad 
550.000 šil. Ta denar bo seveda pred 
božičem ravno prav prišei, veselje pa 
vlada še posebej nad nagradami, ki 
so v navadi za najboljše in najbolj 
pridne varčevalce, ali pa jih je mo­
goče dobiti z žrebanjem. Hranilno 
društvo .Hotel Obir", ki je izmed ome­
njenih tudi najštevilnejše (100 članov), 
se je še posebej potrudilo in priredilo 
lep večer z žrebanjem nagrad. Hotel 
Obir je prevzel stroške muzike in tako 
se je ob zvokih SPiDERSOV bilo mož­
no tudi pridno vrteti. Razumljivo, da je

Siovensko prosvetno društvo 
.Borovlje" vabi no tradicio­
nalni

BOŽIČNI
KULTURNI POPOLDAN

v torek 26. decembra 1978 
ob 14.30 url v Borovljah v 
gostilni pri pošti.

V sporedu sodelujejo:
Inštrumentalnl ansambel 
.Drava", pevski kvartet 
.Vrtača" Iz Slovenjega 
Plajberka, Danica In Pepca 
Certov Iz Slovenjega Plaj­
berka

Pr/srČMo vaB/jen/Z

veselo razpoloženje trajalo daieč v 
noč. Članom je poročal predsednik 
hranitnega društva, votitve pa so po­
trdile stari odbor.

Pravtako uspešno so zaključili v 
društvih pri Kovaču na Obirskem, pri 
Weitzer-ju, Pri Bošti-ju, pri SiHa-rju v 
Železni Kapli ter pri Rastočnik-u v 
Lepeni.

POSOJILNICA vabi društva in čla­
ne, da tudi prihodnje leto tako pridno 
nalagajo denar. Posojilnica je seve­
da na razpolago v vseh denarnih za­
devah.

O
Železno Kaplo je letos spet obiskal 

sveti Miklavž. Na predvečer svojega 
godu je prišei k pridnim in tudi po­
rednim otrokom (ponekod tudi v 
spremstvu parklja) na domove, tako v 
Železni Kapli, v Beti, v Lepeni, v Lob­
niku v Remšeniku in na Obirskem. Ve­
selje otrok in tudi odraslih ob poži­
vitvi te lepe in stare navade, je bilo 
povsod veliko. V imenu otrok se Mi­
klavžu lepo zahvaljujemo za darila, v 
imenu staršev pa lepa hvala iniciator- 
jem, ženam, župnišču in vsem, ki so 
pomagalil

Le redki so kraji v Sloveniji, kjer 
tamkajšnji prebivalci ne bi imeli kul­
turnih stikov s koroškimi Slovenci. 
Seveda še obstajajo taka naselja, kar 
pa je povsem razumljivo, saj je Slo­
venija zelo velika posebno v soraz­
merju s slovenskim naselitvenim po­
dročjem Koroške. Do pred nedavnim 
je tako bilo tudi v Logatcu oziroma 
Hotedršici. S pomočjo Slovenske 
prosvetne zveze pa je letos prišlo do 
stikov tudi s temi kraji. V poletju je 
kolektiv Kombinata lesne industrije 
Logatec organiziral izlet na Koroško. 
Med drugim so se ustavili tudi v 
Bilčovsu, kjer so se srečali s pevskim 
zborom SPD „Bilka". V Bilčovsu pa 
se je predstavil tudi Logaški oktet, 
ki je presenetil z visoko pevsko kvali­
teto. To je bil tudi povod, da je SPZ 
posredovala imenovani ansambel dru­
štvu v Borovljah, kjer je sodeloval 
na poletnem koncertu.

Preteklo soboto in nedeljo pa je 
prišlo do protiobiska naših kulturni­
kov v Logatcu tn Hotedršici. Sloven­
ska prosvetna zveza je tja poslala 
ansambel Korotan s pevci oziroma 
mešani vokalni oktet; na željo gosti­
teljev pa je pevce spremljal tudi pes­
nik Andrej Kokot. Obe prireditvi, 
ki jih je organizirala Kulturna skup­
nost in Zveza kulturnih organizacij 
občine Logatec, sta potekali pod ges­
lom .Korotan v srcu" in sta bili 
posvečeni 100-letnici Župančičevega 
rojstva. Na obeh prireditvah so so­
delovali tudi domači pevski zbori, 
kar je gotovo bita lepa manifestacija 
slovenske kulture in dostojen poklon 
pesniku Otonu Župančiču.

Hanzej Kežar se je s svojim vo­
kalnim oktetom in ansamblom Koro­
tan uspešno predstavil številnemu ob­
činstvu in bil s svojo izvirno koroš­
ko pesmijo deležen toplega sprejema. 
Tudi pesnik Andrej Kokot je z bra-

(Mični jugostovanski 
traktorji

Jugoslovanska industrijo kmetij­
skih strojev je pred nedavnim dose- 
gia pomemben uspeh. Jugosiovan- 
ski traktor je namreč na britanskih 
poijih neprekinjeno orai 80 ur ter s 
tem izboijšai svetovni rekord.

Letos bodo jugosiovanske tovar­
ne izdeiaie več kot 53.000 traktor­
jev z raziično močjo, med njimi je 
tud) modei s katerim so Jugosiovani 
dosegii svetovni rekord.

Vrednost ietošnjega izvoza jugo- 
siovanskih kmetijskih strojev bo 
presegia 70 miiijonov doiarjev, kar 
je okoii 12 odstotkov več kot !ani. 
Največ sredstev med kmetijskimi 
stroji bodo prinesi) traktorji, ki jih 
izvažajo v 60 držav, tako tudi v 
Avstrijo. Naj še omenimo, da zdaj 
pripravijajo prve pošiijke 350 žit­
nih kombajnov, ki jih bodo prodati 
na Kitajsko.

njem svoje angažirane poezije našel 
hvaležne poslušalce. Zadovoljstvo nad 
obiskom naših kulturnikov v logaški 
občini so izrazili tudi govorniki po­
zdravnih besed, Franc Korenč in An­
drej Seljak. Za prisrčen sprejem pa 
se je v imenu gostov zahvalil pred­
sednik .Danice" Stanko Wakounig, 
ki je ob tej priložnosti tudi povedal, 
da v Šentvidu gradijo svoj kulturni 
dom. Gostitelji so ob tem spontano 
sklenili, da bodo društvu .Danica" 
pomagali s primerno podporo.

Ob tej priložnosti pa so spet na­
stala nova poznanstva med Slovenci 
tu in onstran meje, kar je gotovo 
nov začetek kulturnih in prijateljskih 
vezi med Kulturno skupnostjo, ZKO- 
jem in Slovensko prosvetno zvezo v 
Celovcu.

ČESTiTAMO
Pred dnevi je bii vodja manjšin­

skega šoiskega oddeika pri dežei- 
nem šoiskem svetu šoiski nadzornik 
Rudi Vouk imenovan za vtadnega 
svetnika. K temu priznanju Rudiju 
Vouku iskreno čestitamo.

srcčtzn/c

V soboto 9. decembra so Krajev­
no združenje Zveze slovenske mla­
dine (KZ ZSM) v Bilčovsu obiskali 
zastopniki krajevne organizacije 
ZSMS Ljubljane in osnovne organi­
zacije ZSMS Toplarne v Ljubljani.

No meji jih je sprejel predsednik 
KZ ZSM iz Bistrice v R., Franci 
Šmid ter jih spremljal po Koroški. 
V Bilčovsu jim je župan Hanzi Ogris 
predstavil občino in jih tako sezna­
nil s posebnostmi te občine (s šol­
stvom in komunalnimi problemi). 
Predsednik KZ ZSM v Bilčovsu, Jo- 
zej Mečina je goste seznanil z de­
lovanjem domače mladinske orga­
nizacije. Obisk je ocenil za zelo 
koristen in izrazil željo po sodelo­
vanju med mladinskimi organiza­
cijami zlesti na kulturnem in šport­
nem področju.

Predsednik krajevne organizacije 
ZSMS v Ljubljani Branko Novak je 
pobudo vzel z veseljem na znanje 
in takoj navezal potrebne stike. ^ 
spomin na to srečanje je podari 
sliko s kmečkim motivom, na hrbtu' 
strani pa so se podpisali vsi, tako 
gostje kot gostitelji.

Na poti po južni Koroški so obi' 
skali tudi partizansko grobišče ^ 
Svečoh in položili venec. Zaključno 
prireditev oz. večerja je bila v Že" 
lezni Kapli v hotelu Obir, kjer 
bila prijetna družabnost cb zvokih 
domačega zabavnega ansambli 
nSpiders".



Novo vodstvo domske skupnosti
v dijaškem domu

V petek 1. decembra smo se gojenci dijaškega doma SŠD zbrati 
na skupnem sestanku. Dati smo razrešnico staremu odboru, saj je eno 
teto zastopat naše interese in jih posredovat vzgojitetjskemu zboru ter 
vodstvu doma. Posebno smo se zahvatiti predsednici Maji Haderiapovi 
iz 8. b razreda, ki nas je eno teto vredno zastopata.

V novi odbor domske skupnosti 
smo izvolili za predsednika oziroma 
predsednico Slavko Apovnik iz 6. b 
razreda, za! podpredsednika Vilija 
Benetka, za! tajnico Berto Piskernik 
iz 7. b razreda, za blagajnika pa 
Mirka Wieserja iz 6. b razreda.

Namenoma smo izvolili mlajšo 
predsednico, da bo lahko izvajala 
svoje dolžnosti dve leti. Vsi so novo 
predsednico; sprejeli z navdušenjem 
in ji izrazili zaupanje. Na prvem 
sestanku, ki smo ga! imeli 6. decem­
bra, smo si zadali zahtevne naloge,

Prvič smo brali v časopisih o polo­
vični avtocesti pred leti, ko so začeli 
v Sloveniji graditi takšno cesto med 
Mariborom in Celjem. Pred nedav­
nim pa so napovedali tudi pri nas na 
Koroškem, da bodo zgradili podobno 
polovično avtocesto med Vrbo oz. 
Beljakom in Kožno dolino.

Po izgradnji cestnega predora pod 
Karavankami bodo, kakor je poročal 
minister za gradnje Josef Moser, 
zgradili kot že omenjeno polovično 
avtocesto, ki se bo od južne avto­
ceste odcepila v Vrbi (zahodni od­
cep) in bo vodila preko Rožeka do 
cestnega priključka v Rožni dolini.

Cestni promet iz Celovca bodo di­
rigirali ali do Vrbe (zahodni odcep) 
in po že omenjeni polovični avtocesti 
ali pa iz Beljaka mimo Baškega jeze­
ra do priključka v Rožni dolini.

Značilno za polovično avtocesto 
je, da nima križišč in samo eno cesti­
šče, kjer vozijo avtomobili v obe 
smeri.

o katerih izvedbah borna poročali 
sproti. Za informacijo bi povedala, 
kaj je domska skupnost. To je obli­
ka organiziranosti mladine v dija­
škem domu, ki zavestno vključuje 
gojence doma v razne interesne 
dejavnosti, skrbi za zdravo kulturno 
življenje v domu ob sodelovanju 
vzgojiteljskega zbora in ravnatelja 
doma. To je oblika samoupravlja^ 
nja, ki zavestno vključuje vse go­
jence. S tako obliko delovanja ima 
vsak gojenec praktično priložnost 
pridobivanja izkušenj, odgovorno­
sti, iniciativnosti, samostojnosti in 
spoznanja, da ima človek v življe­
nju pravice in dolžnosti. Starejši 
smo, več imamo pravic v domu. 
Čestokrat se premalo zavedamo 
svojih dolžnosti, ki niso takšne, da 
jih ne bi zmogli.

V domski skupnosti morajo biti 
zastopani vsi interesi gojencev do­
ma, ki bistveno vplivajo na celotno 
vzdušje življenja v domu, na obli­
kovanje posamezne skupine in tudi 
na osebnost posameznika.

Na naših domskih večerih, ki se 
po možnosti vrstijo mesečno, pri­
pravimo kratek kulturni program. 
Tak večer smo imeli nazadnje na 
Miklavžev večer. Vsaka vzgojna 
skupina je pripravila svoj delež.

Nova predsednica domske skup­
nosti je pozdravila mlade sctovari- 
še in želelo domski prireditvi dober 
uspeh in prijeten potek ter mnogo 
zabave. Skozi program nas je vo­
dila Emi Partl iz 5. b razreda, ki 
je kot 1. točko napovedala šport­
nega reporterja Marjana Velika iz 
8. b razreda. Le-ta je naglasil, da

je v dijaškem domu zelo aktivna 
športna dejavnost, saj so v raznih 
tekmovanjih prejeli za nagrado ce­
lo vrsto pokalov. Nekaj domskih 
gojencev je celo nastopalo v de­
želnem športnem prvenstvu. Zelo 
aktivne športne dejavnosti v domu 
so nogomet, namizni tenis, šah in 
ples. Ne le v športu, marveč tudi 
kulturna dejavnost ima mesto na 
domskih prireditvah, kajti mnogo­
krat nastopajo gojenci z instrumen­
talnimi točkami — petjem in eno- 
dejanskimi prizori, ki jih naši go­
jenci naštudirajo kljub obremenje­
nosti z učenjem. S tem hočem po­
vedati, da se v našem dijaškem 
domu pridno dela, čeprav z zelo 
skromnimi sredstvi in v izredno utes­
njenih pogojih.

Pohvaliti moramo) tudi gledalce — 
naše sovrstnike. Na zadnjem dom­
skem večeru so pokazali svojo zre­
lost in uvidevnost s tem, da so med 
odvijajočim se programom bili tako 
disciplinirani in tihi, da bi slišal 
pasti iglo na tla. Prepričana sem, 
da se bodo gojenci našega doma 
polagoma usposobili v aktivne kul­
turne delavce, ki bodo pozneje brez 
težav lahko sodelovali v domačih 
prosvetnih društvih.

Hertd Pis&ern;^

Descice pri 
Šentilju ob Dravi

Pred nedavnim smo spremili k 
zadnjemu počitku na šentiljsko poko- 
polišČe Maksa Isoppa, kmeta iz De­
ščic, starega 84 let. Vest o njegovi 
nenadni smrti — zadela ga je mož­
ganska kap — nas je vse globoko 
prizadela, saj smo ga poznali kot 
dobrega soseda in človeka, ki so ga 
vsi spoštovali. Bil je napreden kmet, 
ki je s pridnostjo svojih rok in ob 
pomoči družine spravil kmetijo na 
dostojno višino, ki danes slovi kot 
pomemben turistični obrat v našem 
kraju. Čeprav je že pred mnogimi 
leti predal posestvo sinu Jozeju in 
šel v zaslužni pokoj, je do zadnjega 
pridno pomagal sinu. Sploh je za to 
družino znano, da vlada v njej prava 
družinska harmonija. Zato je tudi ra­
zumljivo, da je bila smrt očeta, moža 
in deda velik udarec za Isopovo dru­
žino.

Domači župnik Petričič je v okviru 
pogrebnega obreda naglasil, da je bil 
pokojni deset let cerkveni ključar in 
mu hkrati izrekel zahvalo za to pri­
zadevnost.

Pokojnega Maksa Isoppa bomo 
ohranili v lepem spominu, ženi, otro­
kom in vnukom ob tej težki izgubi 
izrekamo naše globoko sožalje.

Zorka Weiss razstavija v gaieriji 
Hitdebrand „študije in stike"

Že drugič letos je predstavila celovški in s tem tudi širši koroški 
javnosti svoja dela slovenska umetnica Zorka Weiss. Začetek leta je v 
okviru šestih slovenskih umetnikov razstavljala v Domu umetnikov 
(Kunsilerhaus) v Celovcu.

Prejšnji teden (6. 12.) pa je bila v Galeriji Hildebrand otvoritev 
razstave del, ki jih je ustvarila od leta 1976 naprej. Razstavlja 20 risb 
in 13 slik, od teh eno oljnato. Poslužuje se svinčnika, a tudi novih 
sredstev kot so to traki, bučke in niti. V svojih študijah upodablja nara­
vo v različnih letnih časih, pri tem pa se poslužuje različnih geometrič­
nih mrež, tako da pride do močnih abstrakcij prvotnih motivov.

Razstavo ,študij in slik" Zorke Weiss lahko obiščete od ponedeljka 
do petka cd 16.30—19.30 ure, razstava je odprta do 22. decembra.

Pravtako v galeriji Hildebrand je nastopil v ponedeljek 11. 12. 
.oder mladje" z že znano mladinsko spevoigro .Hiša tete Barbare".

Novi avstrijski pripovedniki 
se predstavljajo

Pred kratkim je izšla na Dunaju antologija (zbirka literarnih pri­
spevkov) novih avstrijskih pripovednikov, ki obravnavajo teme iz zad­
njega desetletja. Imenuje se .Geschichfen nach 68", iniciativo pa sta 
povzela literaturna časopisa Frischtleisch in Lowenmaul, ki sta oba z 
Dunaja.

.Povesti" združujejo celo vrsto v glavnem mladih avstrijskih av­
torjev. V prvih dveh zvezkih so prispevki razporejeni po sledečih te- 
mch: Antiavtoritarnost, med drugim obravnavajo odpor proti voja­
škemu vpoklicu; okolje; emancipacija, kjer med drugim opisujejo 
naporen dnevni spored gospodinje; delovni svet, kjer avtorji kritizirajo 
.socialno partnerstvo"; underground; in pravna država.

Pod zadnjo temo najdemo tudi .Gluho ložo" Janka Messnerja, ki 
opisuje, kako dva delavca na celovškem kolodvoru zatajita svoj slo­
venski materni jezik. Objava slovenske povesti v tej literarni reviji je 
spet dokaz, da prodira v napredno usmerjeno avstrijsko javnost zmeraj 
bolj tudi naša slovenska problematika.

Zbirka še ne zajame vseh novih piscev in izdajatelj obžaluje v 
uvodniku, dai se domači pisci določenih tem sploh niso lotili, npr. 
svetcvnopolitično vietnamske vojne, režima iranskega $aha, Prage 
1968, ali notranjepolitično volilne zmage socialistične stranke.

AKTIVNOST KLUBA 
PRIJATELJEV LOVA

Lepo število naših lovecv, med kate­
rimi je bil tudi jugoslovanski konzul 
Peter Zupančič, se je na povabilo Zve­
ze lovskih družin zbralo v soboto 11. 
novembra v Mariboru. Že na pred­
večer lova so nas gostitelji prisrčno 
sprejeli in pogostili v lovskem domu 
Lovske družine Starše, kjer so bili 
navzoči predsednik ZLD Maribor Fra­
njo Ledinek, bivši predsednik ZLD Ma­
ribor Ivo Skerlovnik, predsednik uprav­
nega odbora ZLD Maribor Rado Kro- 
povšek ter starešine lovskih družin go­
stiteljic.

Franjo Ledinek je v svojem po­
zdravnem govoru naglasil zavzemanje 
mariborskih lovcev za tovariške lovske 
stike s koroškimi brati. Povedal je, da 
so tudi še v bodoče radevolje priprav­
ljeni sprejeti koroške klubovce v ni­
žinska lovišča, kjer je doma fazan. 
Ob zaključku je na srečanju želel to­
variško vzdušje, na lovu pa ravne cevi 
in mnogo ognja.

Ob tej priložnosti se je podpred­
sednik Kluba prijateljev lova Mirko 
Kumer ml. (predsednik je bil službeno 
zadržan) prisrčno zahvali) za povabilo 
na lov in pogostitev. Poudaril je, da 
je to letošnje lovsko srečanje hkrati 
tudi jubilejno, saj je bilo petnajsto po 
vrsti. V teh 15 letih naših lovskih sre­
čanj so seveda bežna začetna poznan­
stva nadomestita že zdavnaj trdne 
tovariške vezi. Naša povezanost in so­
delovanje z mariborskimi lovci sta prav 
gotovo tudi pospešili priljubljenost klu­
ba med tamošnjimi lovci. Prav ti dru­
žabni jesenski lovi v nižinskih loviščih 
so pri naših lovcih zelo priljubljeni, 
saj je doma pri nas bore malo mož­
nosti za takšen lov, ali ga pa sploh ni. 
Fazan, ta značilna divjad nižin, ima 
pač še poseben čar in privlačnost za 
nas koroške lovce.

Po srečanju in lovski večerji, katero 
smo zalili s .Štajercem", smo se vrnili 
v Maribor, kjer smo prespali. V ne­
deljo zjutraj so nas pa polne lovskega 
pričakovanja odpeljali gostitelji v bliž­
nja lovišča, kjer smo se v pogonih uvr­
stili med tamkajšnje lovce.

V sredo 22. novembra pa so lovci 
občinskega lovišča Blato pripravili lov, 
na katerem so v režiji Kluba sodelo­
vali visoki lovski predstavniki iz Slo­
venije in Koroške ter visoki predstav­
niki javnega življenja iz Slovenije oz. 
Jugoslavije z dunajskim ambasadorjem 
Pribičevičem na čelu. O poteku tega 
lova smo poročali že v prejšnji števil­
ki našega lista.

Naj še dodatno povemo, da je po 
zaključenem lovu Klub prijateljev lova 
povabil goste — lovce iz Slovenije, 
predstavnike jugoslovanske ambasade 
na Dunaju ter predstavnike obeh 
osrednjih organizacij na skupno ve­
čerjo k Brezniku v Pliberk.

Navzoče je v imenu obeh osrednjih 
organizacij pozdravil predsednik Klu­
ba prijateljev lova Prušnik Karel-Gaš-

Krščanska kulturna zveza )n 
Slovensko kulturno društvo v 
Celovcu vabita na

PROSLAVO 1S0-LETMICE 
JANEŽIČEVEGA ROJSTVA

v torek 19. decembra 1978, 
ob 19.30 uri v Slomškovem 
domu, lO.-Oktober-Strafje.

per. Spregovorila pa sta tudi minister 
za gospodarstvo in kmetijstvo tovariš 
Osolnik in ambasador Pribičevič. Oba 
sta orisala znano stališče Jugoslavije 
do koroških Slovencev, ki se borijo za 
uresničitev člena 7 avstrijske državne 
pogodbe.

Koroški slovenski lovci, ki so združe­
ni v lovski organizaciji Klubu prija­
teljev lova, se prej ko slej prizadeva­
jo za zbližanje med lovci v domači de­
želi in med lovci obeh dežel. To je 
plemenito poslanstvo, ki ga jemljejo 
zelo resno.
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Pridi k potoku
Mersko je vidno drhtel in začel, da je doživel presene­

čenje, ki ga ni pričakoval. Gvido, pomisli, nekdo je moji 
Magdi povedal, da sem poročen. Ne mara me več, bojim se, 
da jo bo strlo. Prosil sem jo, naj ostane vsaj še toliko časa 
z mano, da se bova preudarno pogovorila. Ne, ne, je odgovo­
rila, zame je vse končano. Nimam več časa, ti si me uničil, 
poteptal mojo srečo. Tebi bo ležalo na duši. Kaj pa? sem jo 
vprašal in pričakoval, da se bo pomirila. Moja smrt, mi je od­
govorila.

Sprejel sem njeno izjavo za šalo, mlada dekleta si marsi­
kaj izmislijo in tudi zagrozijo z najhujšim, da si s tem ob­
držijo fanta. V najinem primeru sem potegnil kratko jaz in 
ne ona. Hitel sem za njo po cesti, pa je nisem dohitel. Zato 
sem te potskal, da mi svetuješ. Ti si izkušen in spoštujejo te 
daleč naokoli.

V tej zadevi sem popoln začetnik, sem mu odgovoril, si 
je rekel ravnatelj Gvido Zorec. Ležalo mi je na jeziku, da bi 
mu priznal. Obšla me je slabost in zadoščal je le hip, da bi 
ga lahko onemogočil pri njej.

Gotovo sem bil sam največji krivec. Hotel sem si jo pri­
dobiti zase. Tedaj nisem pomislil na razliko v letih med nama. 
Saj bi ji lahko bil oče. Prvič sem spoznal, da je res, kar zatr­
jujejo ljudje in pišejo v knjtgah. Ljubezen podira mostove tudi 
tam, kjer jih ni.

Privoščil sem prijatelju Meršku razdvojenost in si mislil, 
da sem napeljal vodo na svoj mlin. Kaka kratkovidnost! Slepe 
utvare. Tedaj se je v Magdi že zlomilo. Razočaranje je bilo 
močnejše od volje. Življenje ji ni pomenilo nič več. Zjutraj 
so potegnili njeno truplo iz tolmuna.

Ivan Merško je prišel k meni, se je slišal ravnatelj Gvido 
Zorec. Pretreslo ga je tako zelo, da ni spravil besede z jezika.

Začel je drhteti in ni maral vina. Zahteval je pol litra žganja 
in zlival kozarčke vase. Iztrgal sem mu steklenico iz rok. Ne 
boš še ti uničil sebe, sem mu rekel in ga potresel za rame. 
Pogledal me je kakor iz daljave. Tudi v njegovih očeh ni bilo 
več življenja. Ostal mu je strah, ta grozljivi spremljevalec, ki 
ne pusti človeka iz objema.

Kaj naj storim? je izdavil brezupno in me gledal proseče.
Opazil sem, da so mu oči ostale suhe. Pričakoval sem to, 

kako pa naj bi bil zajokal pred mano? Gotovo se je bal, da 
bom povedal njegovi ženi Marinki. Nisem se mu izneveril, 
dala sva si moško besedo in Po sem upošteval.

Ni bilo treba mojega sporočila, njegova žena Marinka je 
že bila na tekočem. Zagrozila mu je z ločitvijo. Ko ji je ob­
ljubil, da bo nehal hoditi z Magdo, se je vsaj malo omehčala.

Na zunaj sta se kazala ljudem za zgledna zakonca, med 
njima pa je bilo končano sožitje. Pretvarjala sta se in zato 
nista vzdržala, rešitev sta videla le v tem, da sta se odselila 
z družino. Tako je btlo najboljše. Spomin ne bo ugasnil po­
polnoma. Ljudje so že precej pozabili. Dodajajo tudi svoje. 
Tako nastajajo zgodbe in Magda živi v njih dalje.

Leva svečka je ugasnila. Ravnatelj Gvido Zorec je pustil 
škatlico vžigalic v roki. Prižigal je in prižigal, dokler ni po­
rabil vseh vžigalic. Še bolj je pomaknil svečki pod kamnit 
navesek in se oddaljil od groba.

Med vhodnimi vrati je postal in se obrnil proti spomeni­
ku. Videl ga je razločno, postal je še višji, kot je bil. Hladno 
ga je spreletelo po hrbtu. Usločil se je in nenadoma postal 
majhen. 2e se je obrnil in se vrnil h grobu. Sedel je na pod­
stavek in zagrebel obraz v dlani. Tu bo ostal, ne mudi se mu 
nikamor.

Blizu tebe sem, Magda. Tvoja nesrečna smrt mi pomeni 
trpljenje in odrešitev. Tolikokrat sem obžaloval, da sem te 
prosil, ali smem vsaj enkrat pogladiti tvoje mehke lase. Tedaj 
je samo to povzročilo, da sem izdal svojega prijatelja Ivana 
Merška.

V živi meji je završalo. Zdelo se mu je, da je slišal ne­
znan glas.

Nisi ga izdal, obvarovati si hotel dekle pred pogubo. Ne­

kega dne bi se brez tebe razkrilo. Navezala se je na poročene­
ga moškega. Težko je verjeti, da bi se bil Merško ločil od 
svoje žene Marinke. Pomagal si je spretno, da je osvojil Mag- 
dino srce. Tvezil ji je o svoji nesreči. Moška iznajdljivost. Pri­
kazati se pomoči potrebnegg. Posrečilo se mu je.

Kljub temu še zmeraj ne razume, kako da Magda ni po­
sumila. Živela je v tem kraju kot on. Zares, Merško sam ni 
hodil okoli. Poredko so ga videvali z ženo. Ko se je razvedelo, 
da sta si spet dobra, so obsojali in zagnali vik in krik, češ da 
se je dekletu zmešalo. Obesila se je na poročenega moškega. 
Potem se je izkazalo, da ni vedela, in že si je pridobila nji­
hovo naklonjenost. Zaslepljeno mu je verjela. Mogoče ni bilo 
vse med njima dorečeno, morda je ostalo še kaj, kar sta vedela 
edinole sama. Pred javnostjo je obveljalo, da je bilo njuno 
shajanje popolnoma zgrešeno.

Ni se pretvarjala, se je slišal ravnatelj, ko sem ji omenil, 
da je moj prijatelj Merško poročen. Ko bi bila Magda vedela 
že poprej, bi me zavrnila, da to ni nič takega, kar bi ji 
branilo hoditi z njim. Iskreno je ravnala in prizadelo jo je, 
da se mu je takoj odpovedala m si za svojo nepremišljenost 
sodila sama.

Magda, slišiš? Trpim zaradi tebe. Nisem našel miru. Po­
narejeno je, kar počnem pred ljudmi. Mislijo si o meni, da 
sem zadovoljen. Celo srečen. Na primernem in zavidljivem 
položaju. Primerna plača. Gmotno sem preskrbljen, tu notri 
pa me skeli. Prepričan sem bil, da bo popustilo. Nekaj časa 
se ni oglašalo, zdaj se je vrnilo s podvojeno močjo.

Prisluškujem povsod, ali bom slišal kaj o tebi. Kadarkoli 
in kjerkoli nanese beseda nate, me obide občutek, da sem 
pritegnjen in je namenjena tudi meni. Nihče mi ni rekel na­
ravnost: Gvido Zorec, tudt ti si hotel zapeljati Kajžarjevo 
Magdo. Sokriv si njene smrti. Tvoj prijatelj Ivan Merško si je 
umil roke ko Poncij Pilat. Preselil se je, da bi zabrisal sptomin 
na dekle. Je to pošteno? Je to možato? Reva beži pred odgo­
vornostjo!

Mar naj bi prijatelja obsodili na sodišču? Je storil zločin? 
Kakor se vzame. Kakor se razume. Kakor se pojasnita duh 
črke in zakona. Tehta in skodelica se nagiba zmeraj na eni
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Darita za praznike
Sfaro /eto se pos/z:v/jz: zn ^reJ *urz:r/ je uo- 

vo. R/zžamo se yrzzz^/^ow, o/z ^%:erz'Z? je ua- 
vz:Jz:, Ja se oRJzzrMje^o. Torej je že č%s, Ja 
Rowo pos^r/^e/z za pr/werwz: JarJa. Ve//^//< /u 
JragJ; M e ^orno ^Mpova/Z, M j so ra JarJa :zraz 
Mare pozornost/ /?? ue Jo^azcuarrja, ^o/z^o 
zwarwo zw zmoremo za rraše aajMžje, pa raJ; 
za prrjare/je /u znance, ^Z j/R z Jrzzgzm/ JarJ; 
szzmo spra-o/jamo f zaJrego. Žaro se /zorno oJ- 
/očz/z Je za Jro/ma JarJa. Ker pa je rnarsr^Jo 
pr: ZzR/r/ JarJ v zzzJreg/, saj ne ve, Jzaj /z/ 
o/zJzzrotz^MCd ^zzj/zo/j rzzztzese/Z/o, zzztMjJmo ra- 
^aj ne^aj nasvetov.

$ Če oMarajere moškega, poten: ma. /zz/z- 
^o Zaprte /epo kravato, rope/ voJnen ša/, to­
p/e ro^avJce, vo/nene Jo^oJen^e, /ZrPzzco, ro/zč- 
^e aJ taJ: srajco a/Z przamo. Pr: ten: paz:te na 
pravJno stevJ^o :'n Jo/žtno rokavov.

^ P"aJar zz/zzramo JarJa za žensko, /a/z^o 
^apznto vo/neno a J svJeno rato, s:ntet:čne 
poJJozene a/z' asnjene ro^avtce, top/e vo/nene 
ža/ze, vo/neno nzajtco, /epe copate, taJ: torijce 
/z anzetnega asnja so prav /epe :'n taJ: ne pre- 
Jrage.
^ /Vaj/aže je oJzJarovat: otrobe. Ta/z^o se 

od/oč/mo za praPtzcno JarJo. DeP/zcant papz- 
mo a/z same sp/etento roPavzce, Jo/g sa/ :n Pa- 
po, Ječ^a snzačars^e pa/zce, če je snzačar, pa 
top/e wogav/ce zn roPavzce, šo/arjem zPzrPo 
Pentzčnz/? stz/zzč^/^otz a/z Parv/ce, /ze/ežPo zn 
ne^aj zvezkov. 5'eveJa pa moramo praH/čzze- 
ma JarJa JoJat/ taJ: ne^aj s/aJPar/j, pa sop 
Z?anan zn pomaranč.

Za vse pose/mo Jomzse/no Jarz/o pa je Z?rez 
Jvoma /epa ^njzga — z njo /zorno razvese///: 
stare /n nt/aJe, saj /zoJo v Zzzzj/gZ naš// stvar/, 
^z j/m /zoJo v za/zavo /n v poa^.

Torej n/ potre/zno, Ja je JarJo Jrago, mno­
go /zo/j pomem/zno je, Ja je s^r/z?ro /z/zrano /n 
pr/^apno zav/to v pzsan pap/r /n zavezano z 
/ep/m trakom. /Vaj/zo/j cenjeno pa je t/sto Ja- 
r:7o, Pz ga je /zJe/a/ Jarova/ec sam. Na prz- 
mer /zrez/jana sZzrznjzca, oPv/r za s///?o a// 
og/eJa/o, Joma narejena po/zč^a za Pnjzge /n 
poJo/zno. Več možnost/ /majo ženske, saj so 
Jo/g/ z/ms^Z večer/ pose/zno pr/pravn/ za p/e- 
tenje /n vezenje.

Eno je jasno: Jar//o mora /z/t/ takšno, Ja ga 
/zo t/st/, ^Z m a je namenjeno, resn/čno vese/ /n 
Ja /zo o/z njem začatJ t/sto /ja/zezen, s katero 
ma je Jarova/ec po^/onz/ JarJo.

PRIPRAVIMO SE NA PRAZNIKE:

Po kotačih diši
Zo praznike mora bili z drugimi dobrotami tudi kaj sladkega na mizi in če se ie da, 

doma pečenega. Ne te siadice same, že tudi stadek vonj, ki uhaja pri peki iz pečice, 
ustvarja praznično razpoioženje vseh, poseb.io pa otrok. Maio hitreje bomo prišii do sia- 
dic in siaščic, če se odtočimo za peko testa v cetem kosu in sete pečenega zrežemo na 
potjubno obtikovane rezine. Več pa je opraviti, če obtikujemo testo na razne drobne ob- 
tike že pred peko, zato pa so stadice stikovitejše in za oko vabtjivejie. Pripraviti smo 
ene in druge, vam pa prepuščamo izbiro.

Zeto pomembna za dober potek peke je primerna temperatura pečice. V receptih so 
pogosto temperature povedane z oznakam), mtačna pečica, štaba vročina, srednja vro­
čina, močna in najmočnejša. Za mtačno pečico odpremo etektrični šteditnik na 100 do 150 
stopinj Cetzija; od 150 do 180 stopinj Celzija je pri etektrični pečici štaba vročina. Pri tej 
temperaturi pečemo drobne piškote in betjakove mase. Srednja temperatura, to je od 180 
do 225 stopinj Cetzija, je primerna za šarketjne, razne štruce, krhko biskvitno testo in pe­
čenke. Pri močni temperaturi, od 225 do 250 stopinj Cetzija, pečemo perutnino in boij nizke 
pečenke, ki morajo biti hitro pečene. Najmočnejša temperatura od 250 do 275 stopinj Cet­
zija pa je primerna za oskorjanje in popečene kruhke. Vse te števitke pa niso povsem za­
nesljive, ker je vsak šteditnik uravnan nekotiko drugače. Zanesti se bomo nanje šete te­
daj, ko jih bomo preskusiti in napraviti popravke bodisi navzdot ati navzgor.

POStPAN KOLAČ rabimo. Na testo sme nadev šele, ko ima enako
— , , . . n ' temperaturo kot testo samo.Testo: enako kot prt drugem receptu. rosi- ^

panec: 30 dkg moke, 15 dkg sladkorja, 1 zavi­
tek vanilina, 15 dkg masla.

Naredimo kvašeno testo in ga dobro stepemo 
ter denemo vzhajat v pokriti skledi. Vzhajanega 
položimo na pomaščen pekač in enakomerno 
debelo razvaljamo. Potresemo s potresencem in 
pečemo v srednje vroči pečici.

Posipanec: Moko presejemo v skledo, doda­
mo sladkor in vanilin. Pokapamo s stopljenim 
maslom in najprej z vilicami, potem z roko ob­
delamo v drobne usukančke. Ta postopek po­
znamo pri pripravi usukanega močnika.

MAKOV KOLAČ
Testo: V z kg moke, 2 dkg kvasa, */t 1 mleka, 

'/z žličke soli, 5—8 dkg masla, 5—8 dkg slad­
korja; maslo za pekač. Nadev: */z 1 mleka, 
25 dkg zmletega maka, 12 dkg sladkorja, 12 
dkg rozin, malo naribane limonove lupinice.

Iz sestavin za testo naredimo kvašeno testo 
in ga denemo vzhajat. Vzhajanega položimo 
na pomaščen pekač in ga enakomerno debelo 
razvaljamo. Malo testa pustimo za vrhnjo mrežo. 
Pomažemo z nadevom. Iz ostanka testa zrežemo 
2 cm široke trakove in jih v obliki mreže položi­
mo na nadev. Pečemo 20 do 25 minut pri 200 
stopinjah Celzija.

Nadev: Mleko zavremo, dodamo zmlet mak, 
sladkor, očiščene rozine, limonovo lupinico, 
olupljene in sesekljane mandeljne. Vse skupaj 
prevremo, odstavimo, nekoliko ohladimo in upo-

Praznični nasveii
Smreka ali jelka se ne bo 
tako hitro osipata, če jo 
bomo hraniti v hiadnem 
prostoru in jo dva aii tri 
dni pred okrasitvijo po­
staviti v vedro vode, ki 
smo ji primešati giicerin 
(na iiter vode — dve do 
tri žiice giicerina).
Če je sveča predebeia, 
jo stanjšamo tako, da jo 
damo — samo konec se­
veda — za nekaj trenut­

kov v vročo vodo, nato pa 
jo bomo iahko poijubno 
obiikovati.

Smrekove storže najprej 
operemo in nato večkrat 
potopimo v nasičeno soi- 
no raztopino. Ko se posu­
šijo, so taki, kot bi prav­
kar padio nanje ivje.

Ne dovoiimo majhnim 
otrokom, da sami prižiga­
jo svečke in ..rakete". Va­

ta in drug okras se iahko 
vname in nesreča je tu.

Tia pod božičnim dreve­
som zavarujemo z moč­
nejšim papirjem, ki ga za­
krijemo s smrekovimi veji­
cami.

Če ni pri hiši svečnikov, 
si iahko pomagamo z le- 
po obiikovanimi stekieni- 
cami, ki se potikajo v vsa­
kem stanovanju.

MANDELJNOV POSiPANEC
1 zavitek zmrznjenega maslenega testa (iz 

trgovine ali skrinje). Posipanec: 15 dkg man­
deljnov ali orehov, 15 dkg sladkorja, 3 beljaki, 
13 dkg sladkorja, 13 dkg masla, 20 dkg moke.

Masleno testo naj se pri sobni temperaturi ali 
v hladilniku odtaja toliko, da ga lahko valjamo. 
Nato ga razvaljamo na 3 do 4 mm debelo in 
razrežemo na pravokotnike 10X7 cm. Pomažemo 
z nadevom, ki ga po vrhu posipljemo še s posi- 
pancem ali potresencem. Pečemo 15 do 20 mi­
nut pri 200 do 210 stopinjah Celzija.

Mandeljne poparimo, olupimo, posušimo in 
sesekljamo ali zmeljemo. Orehe le zmeljemo. 
Zmešamo s sladkorjem in trdim snegom iz belja­
kov. S tem testo namažemo. Iz ostalega sladkor­
ja, masla in moke naredimo posipanec. Posto­
pek je enak kot pri posipanem kolaču.

VZHAJAN) SKUTN) KOLAČ
Testo: */4 kg moke, 2 dkg kvasa, pičlega */s 1 

mleka, 4 dkg masla, 4 dkg sladkorja, ščepec 
soli; maslo za model.

Nadev: 3 rumenjaki, 21 dkg sladkorja, % kg 
ne premokre skute, ščepec soli, 1Q dkg moke, 
7 dkg masla, 3 beljaki.

Naredimo kot običajno kvašeno testo, ga na 
drobno stepemo s kuhalnico, da začne delati 
mehurčke. Pokritega postavimo na toplo, da 
vzhaja.

Za nadev najprej penasto umešamo rumenja­
ke, sladkor in vanilin. Nato primešamo pretlače­
no ali vsaj z vilicami dobro zmečkano skuto, 
sol, po žlicah moko in tekoče maslo. Nazadnje 
dodamo prebrane in oprane ter dobro osušene 
rozine in trd sneg beljakov.

Vzhajano testo damo v pomaščen okrogel mo­
del za torte, ki se da razkleniti. Razravnamo ga 
po dnu in ob obodu posode. Model mora po­
vsem prekriti v približno enako debeli plasti. V 
sredino zdevamo nadev in ga lepo poravnamo. 
Postavimo v pečico, ki smo jo segreli na 175 
stopinj Celzija in pečemo približno eno uro. Pe­
čen kolač naj malo postoji, nato šele model raz­
klenemo. Ponudimo toplo ali ohlajeno.

LEŠNtKOV) TR!KOTN)K)
Za približno 50 koščkov: 10 dkg lešnikov, 

lahko tudi orehov, 13 dkg masla, 10 dkg mo­
ke, 7,5 dkg sladkorja, 10 dkg kakava, 1 žlica 
ruma, ščepec soli, poljubna marmelada, 20 dkg

Hladen zimski zrak ne škoduje
Obvezen spremljevalec zime je tudi hladen 

zimski zrak. Tega se matere pogosto hudo bo­
jijo, češ hladen zrak vendar povzroča prehlad. 
Vseh prehladnih bolezni od navadnega nahoda 
pa tja do najhujše pljučnice ne povzroča mraz, 
temveč infekcija z virusi, bacili in bakterijami. 
Mraz lahko res zniža odpornost organizma, in 
takrat lažje pride do infekcije, mraz sam pa 
prehlada nikakor ne more povzročiti.

Zaradi pretiranega strahu pred mrazom de­
lajo starši številne napake in prav zaradi teh 
prihaja do prehladov. Prva takšna napaka je 
ta, da je večina otrok premočno oblečena. Ta­
ko otroci nikoli nimajo možnosti, si z normal­
nim treningom pridobiti potrebno odpornost. 
Prav tako pa se močno potijo in se s tem iz­
postavljajo še večji nevarnosti prehlada. Iz 
strahu pred mrazom starši tudi mnogo pre­
malo vodijo otroke na sveži zrak. Držijo jih v 
toplih prostorih, ki jih premalo zračijo. Prav 
takšni prostori, v katerih prebiva običajno 
mnogo ljudi, pa so prenasičeni z virusi in bak­
terijami in prav v njih zato tako pogosto pri­
haja do prehladnih infekcij.

Zgornje razglabljanje nam v skrbi za otroka, 
narekuje sledeče: ne oblačimo otrok preveč, 
temveč le toliko, da jih ne bo zeblo. Pri tem 
ne pozabimo, da se otrok giblje in s tem pro­
izvaja toploto, da je lahko torej nekoliko manj 
oblečen kot odrasel. Otroke od 6. tedna naprej 
tudi pozimi vsaj 2 uri na dan vodimo na svež 
zrak. Stanovanjske prostore, v katerih živijo 
otroci, prezračimo temejito vsaj 2-krat na dan.

sladkorne moke, 2 do 3 žlice konjaka ali do­
brega žganja npr. češnjevca.

Lešnike na pekaču nekoliko popražimo, ohla­
dimo in jim obribamo lupinico, nato jedra zme­
ljemo. Enako napravimo z orehi. Moko preseje­
mo na desko, povrhu položimo maslo in ga s po­
mokanim nožem fino zdrobimo in pomešamo z 
moko. Dodamo lešnike ali orehe, kakav, rum in 
sol in hitro pognetemo v gladko testo, ki na) 
počiva pol ure, najbolje v hladilniku. Nato po­
ložimo testo na pekač in zvaljamo na pol cm 
debelo. Pečemo 20 minut pri 180 stopinjah Cel­
zija. Takoj, ko je pečeno, namažemo z marme­
lado in ohladimo. Razrežemo napol in položi­
mo eno polovico na drugo. Pomažemo z glazu­
ro, ki jo naredimo iz sladkorja in konjaka alt 
žganja. Oboje mešamo, da postane gladko te­
koče in prekriva. Sladico nato zrežemo na tri­
kotnike. Ko se glazura posuši, trikotnike šele 
shranimo.

MASLEN! PiŠKOTK!
Za približno 32 koščkov: Vzkg moke, 15 

dkg masla ali margarine, 10 dkg sladkorja, 1 
ščepec soli, 1 jajce, malo rdečkaste marmelade 
ali želeja.

Moko presejemo na desko, nanjo položimo tr­
do maslo in ga s pomokanim nožem tino razdro­
bimo in zmešamo z moko. Dodamo sladkorno 
moko, sol in malo naribane limonove lupinice. 
Z mrzlimi rokami pognetemo na hitro v gladko 
testo. Oblikujemo 2 približno 3 cm debela svalj­
ka in zavita postavimo za pol ure v hladilnik. 
Nato svaljka razrežemo na približno 1 cm de­
bele rezine, jih oblikujemo v kroglice. V vsako 
naredimo s prstom vdolbinico, vanjo damo kup­
ček marmelade ali želeja. Pečemo 10 do 12 mi­
nut pri 180 do 190 stopinjah Celzija.

strani. Krivda je lahko na obeh straneh, toda Magda je mrtva 
in ostalo je ugibanje. Potegnjen je v krog, iz katerega ne najde 
izhoda. Preostane mu tavanje. Toda doklej? Ali bo sploh do­
živel notranje očiščenje?

Ko so prišli ljudje v pražnjih oblekah in so povsod go­
rele svečke, se mu je porodila misel, da jih bo še sam prinašal 
Magdi. Skozi njihove plamenčke ji bo sporočal, da še ni po­
zabil nanjo. Nikoli je ne bo izbrisal iz spomina. Zaznamovan 
je in večno bo nosil svojo krivdo, četudi ga je vanjo potegnil 
vrtinec, ki se mu pravi ljubezen.

Zarekel se je, da ne bo več posedal v gostilnah. Odklanja 
priložnosti, zmeraj se ne more odtegniti. Pridejo prijatelji in 
znanci z občine. Ne more jim reči: dragi moji, dobimo se v 
šoli in nikjer drugje. Prešlo je v navado, da prigriznejo in po­
pijejo kozarček. Odide z njimi in se ne razživi.

Misli mu odtavajo kakor ranjene sem na pokopališče. Ne 
odloči se takoj, skrbno pogleda okoli sebe in šele potem se 
odpravi na pot. Zavije čez travnik in stopi skozi živo mejo.

Prijetno mu je tukaj in zmeraj bolj ga pritegne spomin 
na dekle. Le tega ne more razumeti, kako je to mogoče in kako 
da se je ponovilo, kar je bito v njem že skoraj pozabljeno.

Menda je Gregor Šipek obudil v njem povezanost s Kaj- 
žarjevo Magdo. Široko je pogledal, ko je zvedel za njeno smrt. 
Zanimal se je za podrobnosti. Spoznati je hotel vsak njen 
korak. Kdo je vplival, s kom je hodila, zakaj se je nenadoma 
odločila za samomor. Odgovarjal mu je v posameznih črtah. 
Kratko in malo mu ni mogel ponoviti podrobnosti. Šele potem 
jih je sestavil v celoto. Dekle je nehote oživil, s tem pa tudi 
svojo, deloma zaceljeno rano.

Tovariš ravnatelj, to je pa zanimivo!
Otročji si, Gregor Šipek, se je slišal ravnatelj Gvido Zorec. 

Zate je zanimivo kakor zgodba, ki jo prebiraš v knjigi. Po­
hitimo, da zvemo, kako se je končalo. Začnimo na prvi in 
zadnji strani, da bo potešena naša radovednost. Ne tako, Gre­
gor. Na srečo ne doumeš, kaj se dogaja z mano. Nikomur ne 
morem priznati svoje skrivnosti. Smejali bi se mi in norčevali.

Naj me imajo za zakrnelega samca, ki ne mara žensk. Ki beži 
pred nijmi in mu pomenijo splošno nesrečo

Magda Kajžar in Špela Hreščak. Dvakrat se je ponovilo.
Pri Špeli že ni več pričakoval, da bi ga lahko zavrtelo. 

Postajala mu je všeč, a ni ji omenil tega. Naj bi ji priznal? 
Prišel je prekasno, tedaj je že hodila s sedanjim možem To­
mažem.

Prihajam prepozno. Veter v živi meji je dišal po snegu. 
Pojdi in ne misli več na smrt. Pusti Kajžarjevo Magdo poči­
vati. Ti si še pri močeh. Ne omagaj, glavo pokonci, bodi moz 
in ne mevža. Kaj ti manjka? Življenje si sam urejaš, razumeš?

Ravnatelj Gvido Zorec je potresel z glavo in odprl oči. 
Mar je zadremal? V tem hladu in v tej tišini. Pogledal je po 
grobeh, ki so se popolnoma stemnili. Zakaj ne sije luna, pri­
jazna in grozljiva, nebo je zastrto z meglami.

V dolini so se oglašali psi.
To so naše ravninske noči, je šepetal. Pomaknejo nas v 

hiše, le redki ostanemo zunaj. Nocoj sem eden izmed njih. 
Popotnik. Desetnik.

Ne, ne tavam, samo obujam spomine na preteklost. Lepša 
se prikaže, kot je bila v resnici. Kar je odmaknjeno, zabriše 
sledove razočaranj. Le tesno mi je v prsih. Zdi se mi, kakor da 
me sili na kašelj. Nisem se prehladil, močno zdravje imam. 
Kdaj sem bil zadnjič bolan? To je že davnost.

Zagledal se je kot otroka. Takoj v posteljo, je rekla mati. 
Kje si pa letal toliko časa? Glej, teče ti iz nosa, ti pa kar 
naprej divjaš po snegu! Sankal se je po strmini za hišo. Kadar 
ga zdaj privede pot tam mimo, se nasmehne. Hribček, ki mu 
je pomenil strmino. Vse je bilo veliko, danes je majhno. Mar 
se je zemlja sesedla? Ne, ne, z drugimi očmi gleda svojo mla­
dost.

Mehanik Dolfe je iz drugačnega testa. Zmeraj kaže vesel 
in nasmejan obraz. Iznebi se robatih in kosmatih in vžiga 
srca. Dekleta zavrisnejo, kadar seže po njihovih telesnih čarih. 
Ženske skimavajo z glavo in pravijo, da temu veseljaku gori 
trava v riti. Fantje se nočejo ravsati z njim. Moški hodijo 
mimo njega nekoliko domišljavo.

Dolfe je majhne rasti. To mu je nemara bolj v prid kot 
v škodo. Vsako delo je pri tleh, pravi. Če hočem na streho, 
moram postavti lestev kakor vsak velikan. Pokažite mi enega, 
ki bo kar s tal skočil gor. Košarkarji so veliki, toda tisto žogo 
zaženem tudi jaz v koš. , , <-

Lajež psov je potihnil, a ze so se v presledkih oglasu: 
novi glasovi na drugem koncu. Je nekaj posebnega v tem 

I zavijanju. Kakor da tožijo o svoji zapuščenosti. Luna jih ne 
vznemirja, tovarniške sirene pa sem sploh ni slišati. Ko bodo 

I postavili tovarno, kakor se zmeraj bolj širijo glasovi, bodo psi 
lahko zavijali, kadar se bo oglasila sirena, in iskali ubranost 
z njo. . .

Ravnatelj Gvido Zorec je postajat utrujen. Izproztt je 
nogo, pa se mu je zazdelo, da nima več moči. Popravil si je 

I sedež s tem, da se je malo presedel. Šele tedaj je opazil, da. 
sta svečki dogoreli. Desni je umiral plamenček. Veter v živi 
meji je tudi ponehal.

Noč ima svojo moč, si je rekel in skušal vstati. Lepo po­
časi je postavil nogo na tla. Ko se je vzdignil, mu je spodrsnilo, 
da je padel po tleh. Z glavo je zadel v kamen, da se mu je 
zaiskrilo pred očmi. Zravnal se je in obsedel. Potipal se je po 
kolenih in se vzdignil. Bil je zadovoljen, da se mu ni pripetilo 
kaj hudega.

Kdo bi si mislil, si je pravil. Majhna neprevidnost in gre 
noga. Ni potrebno izzvati, pripeti se nenaročeno. Nisem prišel 
sem, da padem in si polomim ude. Navsezadnje si bom še 
domišljal, da je bilo to znamenje. Opozorilo, naj več ne pri­
hajam.

Moram prihajati. Magda, oprosti, otročji postajam. Ni­
sem te nameraval pognati v smrt. Sama si se odločila. Tudi k 
tebi ne prhajam po odvezo. Čutim človeško dolžnost, da ob 
tebi kdaj pa kdaj preživljam samoto. Tudi to je del mene.

Včasin sem naveličan učiteljic. Zlasti Gregor Šipek mr 
žre živce. Najrajši bi zaprosil za pokoj. Invalidska upokojitev 
je zelo iskana in čislana. V tovarnah je vedno več teh prime­
rov. Mladi odhajajo v pokoj. Čutijo svoje zadovoljstvo. Tudi 
jaz, ko prihajam semkaj.

(DzJje v pr/ZmJnj/ rtffJLZ)
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SLOVAN!
V AVSTRtJ!
iz vidika krajevnih imen
(Univ. doc. dr. Otto Kronsteiner, Dunaj)

Kakor smo poročaii v našem ii:tu, je imet univerzitetni docent dr. 
Otto Kronsteiner z Dunaja na povabiio Kiuba stovenskih zgodovinar­
jev in geografov na Koroškem v Ceiovcu predavanje k temi ..Siovani 
v Avstriji iz vidika krajevnih imen". Zaradi zanimive vsebine in z av­
torjevim dovoijenjem (za kar se mu tudi tem potom prisrčno zahvaiju- 
jemo) bomo njegova izvajanja objaviti v ceioti. Prvi dei prinašamo 
danes, dve nadaijevanji pa bosta siediii v nasiednjih števiikah.

Uredništvo

Že ob bežnem pregledu avstrij­
skih krajevnih imen pade v oči, 
da imajo od vseh devetih glavnih 
mest samo Innsbruck, Salzburg in 
Eisenstadt nemško ime. Pa tudi ta 
mesta so natzivali poprej Veidide- 
na, iuvavum in Minor Martin (Kis- 
marton). Ime Klagenturt bo obrav­
navano še posebej. Bregenz, Linz, 
Graz in Wien pa so ohranili svoja 
prednemška imena. Med imeni več­
jih rek (Danaiu, Inn, Enns, Drau, 
Mur) sploh ni najti nobenega nem­
škega imena. Že ta dejstva kažejo, 
da so imena dokumenti mnogih 
plasti naše jezikovno razgibane 
preteklosti.

Imenoslovje, čeprav stroka jeziko­
slovne znanosti, postaja pod tem

karantansko ipd., kakor tudi kar 
zadeva kronološko razporeditev 
posameznih imenskih sufiksov (pri­
pon) ter razlago posameznih imen.

Dandanes na primer na podlagi 
širokih možnosti za zelo obširne pri­
merjave vemo, da predstavlja ime 
Klagenturt tako v nemški oznaki ka- 
kor tudi slovenska oznaka Celovec 
edini primerek, to se pravi, da jih 
sicer nikjer ne moremo zaslediti in je 
zato dosedanje izvajanje iz klagen/ 
cviliti skrajno problematično. Vrh 
tega v zgodnjem srednjem veku 
skoraj ni slučajev, da bi prevajali 
Slovani, ki so naselili Koroško pred 
Bajuvarci, imena iz nemščine, do- 
čim se je obratni primer — namreč

611 Garibaldus, sin bajuvarske- 
ga vojvode Tassila, in Agunto a 
Sclavis devicfus est et Baioariorum 
termini depraedantur (Garibaldus 
je pri Aguntu od Slovencev prema­
gan in mejni predeli Bavarske opu­
stošenj);

725 je Bischofshofen a vicinis 
Sctavis razdejan (od Slovanov v 
soseščini);

777 se omenja posebna decania 
Scicuorum pri Kremsmunstru (acto- 
res Taliup et Sparuna) in prvič Jo- 
pan Physso (župan Physso);

814 se omenja Kronsdort in parte 
Sctauanorum (v deželi Slovanov);

827 je bit sklenjen mejni dogo­
vor pri Puchenau z 20 poimensko 
navedenimi Slovani (med njimi
Egiioif in Waidrat);

828 se navaja zemljiška posest
iiberorum Sctavorum in pago Grun-
zwiti (svobodnih Slovanov v pokra­
jini Grunzwiti);

837 se označi spodnja; dolina re­
ke Ybbs in Sciavinia (v deželi Slo­
vanov);

888 zabeleži listina dva slovan­
ska zemljiška gospoda ob reki 
Krems: duo Sctavi Wartman et
Saxo;

891 enači listina pojme in comi- 
tatu Dudieipa oziroma in partibus 
Sciaviniensibus;

891 se navaja Lurnfeld, da leži 
in Scioviniae partibus (v pokrajinah 
dežele Slovanov);

893 Perschling in Sclaviniae locis 
vel terminis (v pokrajinah ali pre­
delih dežele Slovanov);

905 določa takozvani Rafelštet- 
ski carinski pravilnik, da so Bawari 
vei Sciavi istius patriae (Bavarci ali 
Slovani tele dežele) izvzeti pri pla­
čevanju carine, da pa morajo 
Sciavi de Rugis vei de Boemanis 
(Slovani iz pokrajine Rugijcev ali 
iz današnje Češke) plačevati ca­
rino;

1010 v St. Georgenu am Lang- 
see sodelujejo testes sctauenicae 
institutionis (priče po slovanskem 
pravu);

1110 se pri Schlierbachu omenja 
zemljiški gospod Othwin cum 
Sciauonibus (Othwin s Slovani).

Tako ni čudno, da se najdejo na 
omenjenih področjih, ki ji navaja­
jo te listine, tudi slovanska krajev­
na imena. Čeprav za širna pod­
ročja ni zgodovinskih virov, so pre­
bivali Slovani jasno tudi na števil­
nih področjih, kjer so izpričana slo­
vanska imena. Zgodovinsko gleda­
no, se omenjajo torej Slovani naj­
prej 610 na Koroškem, 611 na 
Vzhodnem Tirolskem, 725 v Pon- 
gavu, 777 v Gornji Avstriji, 828 v 
Nižji Avstriji in 891 na Štajerskem. 
Kako dolgo so megli obdržati v 
teh krajih svojo jezikovno samobit­
nost, kdaj so se asimilirali oziroma 
bili asimilirani, to se pravi, da so 
zamenjali svoj jezik za bajuvaršči- 
no, ni možno točno določiti. Za go­
tove predele je možno ugotoviti, 
da so že zelo zgodaj prevzeli nem­
ška osebna imena (npr. Egitotf in 
Watdrat v vrsti slovanskih prič li­
stine, ki zadeva Puchenau, prav- 
tako Wartman in Saxo v vrsti slo­
vanskih prič listine, ki zadeva 
Krems). V Gornji Avstriji se ome­
njajo Slovani zadnjič 1110, kar po­
meni vsekakor razdobje 350 let, v 
Nižji Avstriji pravtako zadnjič v 12. 
stoletju. Na Štajerskem in Koroškem 
označujejo še v 13. in 14. stoletju 
posamezne osebe izrecno kot Scta- 
vi. Težavno in do danes še ne na­
tančneje določeno nazadovanje 
Slovanov na tista področja, kjer so 
ohranili jezikovno samostojnost do 
današnjega dne, na Koroškem in 
okoli Radgone.

Kako stara je današnja jezikov­
na meja na Koroškem? Ali je od 
leta 1400 ali od leto 1850? Na to 
še ni jasnega odgovora.

Vprašanje, od kod so prišli Slo­
vani: iz severa, iz vzhoda ali iz ju­
ga, je dajalo povod številnim špe­
kulacijam in razlagam. Zgodovin­
ski viri na to vprašanje ne dajejo 
nobenega odgovora. Vendar mo­
remo najti razlago z dveh strani — 
s strani arheologije in s strani jezi­
kovne geografije. Zanimivo pa je, 
da si arheološki in jezikovno-geo- 
gratski podatki medseboj nasprotu­
jejo in da to nasprotje do danes ni 
povsem razčiščeno. Po arheoloških 
podatkih najdemo v Muhi- in 
Waldviertlu tip južnočeških gomi-

lastih grobov, na področju ob Do­
navi ploske grobove vzhodnega ti­
pa in na Koroškem, Štajerskem ter 
v južnih predelih Gornje in Nižje 
Avstrije takoimenevano Ketlaško 
kulturo, ki velja za karantansko. 
Karantensko po označuje po obi­
čajni rabi besede južnoslovanski 
oziroma slovenski kulturni krog, do- 
čim bi bilo vse ostalo zapadnoslo- 
vansko. To je privedlo tudi do obi­
čajne razlage zgodovinskega ob­
sega jezikovnega območja v 9. 
stoletju, kot ga je vrisal Milko Kos 
na zemljevidu, ki je ponatisnjen v 
slovenskem zgodovinskem zemlje­
vidu in v Enciklopediji Jugoslavije.

Temu je treba z jezikoslovne stra­
ni pripomniti: da je čisto enostavno 
nedopustno, da se enači državno- 
pravni pojem .karantansko" z je­
zikoslovnim pojmom .slovensko" 
oziroma .južnoslovansko", ali pa z 
arheološkim pojmom ketlaške kul­
ture, temveč je treba jasno razliko­
vati: za čas do 1100 pojem .slo­
vensko" sploh ne moremo rabiti; 
tudi pojmi .južnoslovanski" oziro­
ma .zapadnoslovanski" po najno­
vejših spoznanjih zgodovinske je­
zikovne geografije niso več zanes­
ljivi, ker pač ni možno potegniti 
meje kar po klasični razdelitvi Slo­
vanov na vzhodne, zapadne in juž­
ne Slovane.

Preostane torej samo risanje in 
ugotavljanje jezikoslovnih arealov. 
Potemtakem razlikujemo pri slovan­
skih imenih v Avstriji tri različne 
plasti oziroma področja z enakimi 
jezikovnimi pojavi ali posebnostmi:

1. ena izoglosa (plast) zajame 
celotno področje od Nižje Avstrije 
do Vzhodne Tirolske in tvori hkrati 
zapadno mejo področja, ki se raz­
teza od Novgoroda do Jadrana 
(skupina dl/tl, kv/gv, brez I epenth. 
kot na primer modliti, kvet, zemja);

2. druga plast, ki prekriva starejšo 
plast v predelih Koroške in Štajer­
ske, vendar ne sega preko grebe­
nov Alp (skupina I, cv/zv, I epenth. 
kot na primer moliti, cvet, zemlja); 
ta plast se sklada z današnjo slo­
venščino in srbohrvaščino;

3. najmlajša plast slovanskih 
imen v severnem Muhi- in Wald- 
viertlu, ki po geografski razpore­
ditvi že nakazuje pripadnost da­
našnjemu češkemu jezikovnemu 
področju, kot na primer blana, 
svetly;

4. končno tista plast imen, ki jo 
moremo nedvoumno prištevati da­
našnjim slovenskim narečjem na 
dvojezičnem ozemlju Koroške.

Iz vsega tega lahko sklepamo za 
zgodovino naselitve Slovanov v 
alpskem prostoru, da je prišel prvi 
selitveni val iz vzhoda, drugi pa je 
prišel iz juga in prekril samo še 
predele Koroške in Štajerske. Red­
ka naselitev iz severa pa je v zvezi 
s krčenjem gozdov okoli 1200. Slo­
venska plast je končno predvsem 
kronološka zadeva. Izoblikovala se 
je od 14. stoletja naprej, ko se je 
jezik alpskih Slovanov v drugi (azi 
razvil v današnja narečja. 2al ta 
razvojna taza ni razvidna iz listin, 
ker so le-te uporabljale samo; .nem­
ške" oblike imen.

(Sc

vidikom za zgodovinsko znanost in 
arheologijo najpomembnejši vir za 
naselitveno zgodovino. Po seda­

prevzemanje slovanskih imen v 
nemščino — dogajal po stokrat. 
Iz podobnih primerov imen v so-

njem stanju imenoslovja pripisuje- sedni Sloveniji in Dalmaciji lahko
jo toponime Avstrije staroevropski, 
keltski, germanski, romanski, slo­
venski in nemški jezikovni plasti. 
Brez dvoma je danes procentualni 
delež nemške plasti najvišji, če 
upoštevamo tudi ledinska; imena, to

sklepamo, da je bilo tudi v tem 
primeru predslovansko ime glasov­
no prilagojeno in dobilo po pre­
prosti etimologiji drugačen pomen. 
Kot izhodišče moremo postaviti na 
primer staro ime + Aguitavicum, iz

pravi mikrotopenomijo, vendar katerega; je nastal glasovno po-
ne povsod, če pregledamo na pri­
mer posamezna področja. Ta ugo-

vsem pravilno v jeziku alpskih Slo­
vanov + Kvitavucb in iz tega slc-

mologiji prevedena ime iz 
slovanske oblike.

take

tovitev pa ne velja za; zgodnji sred- vensko Cvitovec. Nemško ime Kla­
nji vek po razpadu rimskega impe- genturt je po preprosti, ljudski eti- 
rija, ko se pojavijo okoli 600 na­
enkrat Avari vet Sctavi v našem 
prostoru.

Obravnaval bom samo področje, 
na katerem so slovanski toponimi 
izpričani. Za proučevanje slovan­
skih imen v Avstriji se imamo za- 
hvcliti predvsem germanistom (Les-

KDAJ tN ODKOD SO PRtŠL! 
SLOVAN) V AVSTRtJO!

Ker dopuščajo imena samo rela­
tivno kronologijo, se moramo spr-

siak, Steinhauser, Kranzmayer idr.), va oprijeti zgodovinskih virov. Noj- 
Vendar je slavistična raziskava bolje to ponazori zemljevid, na ka- 
imen v zadnjih desetih letih pri- *erem so zaznamovani kraji, kjer se
vedla do vrste zelo bistvenih spre­
memb v dosedanjih razlagah in 
pogledih, tako kar zadeva termi­
nologijo: slovensko, staroslovensko,
zapadnoslovansko, južnoslovansko, Meclaria;

v listinah omenjajo Slovani. Listi­
ne beležijo:

610 neko „regio Sctavorum" med
Zellia (morda staro ime za Žila) in

Kraji, kjer se v listinah 
omenjajo Slovani
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!NTERNAT!ONALES 
JUGENDSPFUNGEN
MEDNARODN! MLAD!NSK! 
SKOK!
GARA iNTERNAZtONALE 
D! SALTO 
DETLA G!OVENTU

V^CHOM/TZ LANDESSKiVERBAND 
O ZAHOMC KARNTEN

!NTERNAT!ONALESSPR!NGEN 
UM DEN GAiLTAL-POKAL
MEDNARODN! SKOK! ZA 
Z!LJSK! POKAL
GARA !NTERNAZ!ONALE 
D! SALTO PER LA 
COPPA D! Z!LA

Slovenska prosvetna zveza 
v Celovcu

V preteklem iotskem tetu je v 
organizacij} Siovenske pro­
svetne zveze biio izvedeno 
prvo tekmovanje za braine 
značke na Korotkem. Da bo 
miadina poieg obveznega 
ioiskega branja segia ie po 
drugih ieposiovnih deiih, raz­
pisuje tudi za ioisko teto 
1978-79

TEKMOVANJE 
ZA BRALNE ZNAČKE 

Prijave za tekmovanje so 
možne pri krajevnih sioven- 
skih prosvetnih druMvih in v 
siovenski Studijski knjižnici v 
Ceiovcu, Tarviser Straije 16, 
kjer bodo zastopniki druStev 
ati posamezniki dobiii vse to­
zadevne informacije.

Kiub Prežihov Voranc 
OBVEŠČA

da bo za 1$. december pred­
videni referat o ..zgodovini 
deiavskega gibanja in KPA" 
Seie nastednje ieto.
Prosimo za razumevanje.
Učenke Strokovne gospodinjske 
šole v Šentrupertu pri Velikovcu 
prisrčno vabijo na

KULTURNO PRiREDiTEV
v nedeljo 17. 12. 1978, ob 14.30 
uri v Farni dvorani v Šmihelu. 
Poleg ostalega programa bo le­
pa igra v petih dejanjih 

,Pravo prijateljstvo 
Prireditelj: KPD v Šmihelu.
V nedeljo 17. 12. 1978, ob 19. 
uri v Farni dvorani v Žvabeku. 
Prireditelj: KPD .Drava" v Zva- 
beku.

Siovensko prosvetno društvo 
..Zarja" v Zeiezni Kapii vabi 
na

OBČNi ZBOR
v nedeijo 17. decembra 1978 
ob 11. uri v hoteiu ..Obir" v 
Zeiezni Kapii. Po občnem 
zboru bomo predvajati fiim 
-Fiorjanovo petje", ki je bii 
ietos posnet v naši občini. 

Prisrčno

Siovensko pianinsko društvo v 
Ceiovcu vabi čiane in prija- 
teije društva na

skioptično predavanje 
PO GORAH 

„POTi PRiJATELJSTVA
# v petek 15. decembra ob 

18.30 uri v prostorih Zve­
ze siovenskih organizacij 
v Ceiovcu, Gasometergas- 
se 10

# v soboto 16. decembra ob 
19. uri pri Tišiarju (gostii- 
na Gabriei) v Šentjanžu

# v nedeijo 17. decembra ob 
19. uri v Seie-Kotu v šoti.

Prisrčno

Krajevno združenje Zveze sio­
venske miadine v Zeiezni Ka­
pii vabi na

KONCERT
Harmonikarskega orkestra 
Giasbene šote v Ljubijani 

(Moste-Poije)
ki bo v soboto 16. decembra 
1978 ob 19.30 uri v hoteiu 
Obir v Zeiezni Kapii.

Prisrčno M&/;eni/

ZAHVALA
Potožiti smo 22. novembra v tihi dom v Veiinji vasi našo 
dobro in nepozabno

Uršuto Kropfič
pd. Mežnarjevo mamo

Vsem udeiežencem pogreba se zahvaijujemo za izraženo 
sožaije. Posebna zahvaia veija domačemu župniku Leo- 
poidu Kassiu za toiažiine besede, števiini duhovščini, pev­
cem, veiinjskim gasiicem, pogrebcem, sorodstvu in sose­
dom.

Vsem, ki so darovati namesto cvetja za domačo cerkev, 
veija prav tako poseben Bog piačaj.

OTROCi Z DRUŽtNAMI

Knjižna zbirka 
SPZ

za teto 1979 je izš!a
Slovenska prosvetna zveza je 

začela razpošiljati svojo tradi­
cionalno knjižno zbirko. Tudi za 
leto 1979 obsega pet knjig:

# KOROŠKI KOLEDAR za le­
to 1979 (300 strani, 70 šil.)

O Marjan Remic: KOROŠKA 
PRIČEVANJA, zapiski s potovanj 
po Koroški, (256 strani, 50 šil.)

3 Miško Kranjec: ČARNt MA- 
SMEH, dve povesti (304 strani, 
25 šilingov)

# Miren Ogrin: VZHODU)
VETER, potopis (368 str., 25 šil.)

# Dr. Draga Černelč: ALER­
GIJA, knjiga o zdravju (184 str., 
25 šilingov)

Kdor bo kupil celotno zbir­
ko, bo za vseh pet knjig skupaj 
plačat samo 150 šilingov. Knjige 
dobite v pisarni SPZ v Celovcu, 
pri krajevnih prosvetnih društvih 
in v knjigarni .Naša knjiga".

SLOVENSKE ODDAJE 
RAD!A CELOVEC

PETEK, 15. 1!.: 14.10 Celovški radijski
dnevnik — Iz kulturnega življenja koroških 
Slovencev.

SOBOTA, 15. 1!.: 9.45 Od pesmi do pesmi
— od srca do srca.

NEDEL1A, 17. !!.: 7.05 Duhovni nagovor — 
Naj pesmica naša darilo vam bo.

PONEDELJEK, 19. 1!.: 14.10 Celovški radij­
ski dnevnik — Koroški zbori.

TOREK, 19. H.: 9.50 Domača zabavna 
giasba — 14.10 Celovški radijski dnevnik
— šport — A. Slodnjak: Janežič.

SREDA, 70. 17.: 14.10 Celovški radijski
dnevnik' — Minute z . . . — Literatura.

ČETRTEK, 71. 17.: 14.10 Celovški radijski 
dnevnik — Mladina in šport.

JUGOSLAV! JA

PETEK, 15. 17.: 9 00 TV v 
šoli — 17.15 Poročila — 17.20 
Zverinice iz Rezije — 17.40 

Mathis — 18.00 Obzornik — 18.10 Pevski ta­
bor 78 — 18.40 Langtang — narodni park 
centra!ne Himataje — 19.10 Risanka — 19.30 
Dnevnik — 20.00 Zabavno g!asbena odda­
ja — 21.05 Razgtedi — 21.40 Dnevnik — 21.55 
Baretta — 22.45 Poročita.

SOBOTA, 16. 12.: 8.00 Poročita — 8.05 Sta­
re japonske pravtjice — 8.20 Čarobna žo­
ga — 8.35 Z besedo in s!iko — 8.50 Saj si 
vendar punca — 9.15 Datjnogied — 9.45 
Dokumentarna oddaja — 10.35 !zbira štu­
dija in poktica: geografija — 11.05 Noči in 
dnevi — 11.55 Va! Gardena: smuk za moške
— 13.15 Trimska te!evizija — 13.45 Poročita
— 15.55 Poročita — 16.00 Superfinate v va- 
terpotu — 17.00 Košarka CZ : Partizan — 
18.35 Obzornik — 18.45 Muppet Show — 
19.20 Cikcak — 19.30 Dnevnik — 20.00 Wii! 
Shakespeare — 20.55 Point biack — ceio- 
večerni fiim — 22.25 Poročita — 22.30 625.

NEDELJA, 17. 12.: 8.50 Poročita — 8.55 Za 
nedetjsko dobro jutro — 9.25 625 — 9.45 
Odborniki — 10.30 čebetica Maja — 10.55 
Skrivnost ptetenega koša — 11.30 Ljudje in 
zemtja — 12.30 Poročita — 19.20 Cikcak — 
19.30 Dnevnik — 20.00 Preobrat — 20.55 
Kanjon mrtvo duboko — 21.25 Dnevnik — 
21.40 Okrogii svet — 22.55 športni pregted.

PONEDEUEK, 18. 12.: 9.00 TV v šoti — 16.15 
Kmetijska oddaja TV Beograd — 17.15 Po­
ročita — 17.20 čarobna žoga — 17.35 Kaj 
vemo o . . . — 18.00 Obzornik — 18.10 Etika 
v prometu — 18.20 Spekter — 18.30 šoia 
smučanja — 18.45 Miadi za mtade — 19.20 
Cikcak — 19.30 Dnevnik — 20.00 TV drama
— 21.20 Kuiturne diagonaie — 22.00 Dnev­
nik.

TOREK, 19. 12.: 8.45 TV v šoti — 17.25 Po­
ročita — 17.30 Radenci 78 — 18.00 Obzornik
— 18.10 Datjnogted — 18.40 čas, ki živi: 
Stovenska vojaška partizanska botnica 
Pavia — 19.20 Cikcak — 19.30 Dnevnik — 
20.00 Diagonate — 20.35 Lucien Leuwen — 
21.25 Razvoj poputarne gtasbe — 22.15 
Dnevnik.

SREDA, 20. 12.: 8.30 TV v šoti — 10.50 Cor- 
tina d Ampezzo: smuk za moške — 16.20 
Smuk za moške — 17.05 Poročita — 17.10 
Z besedo !n stiko — 17.25 Londonska na­
rodna gaterija — 17.50 Obzornik — 18.00 
Mostovi — 18.20 iz zgodovine krvodajat- 
stva — 18.30 Puntarska pesem — 19.20 Cik­
cak — 19.30 Dnevnik — 20.00 Fiim tedna: 
Kandidat — 21.45 Dnevnik — 22.00 Minia­
ture.

ČETRTEK, 21. 12.: 12.55 Vetestatom za
moške, prenos iz Kranjske gore — 15.10 
šotska TV — 16.15 Vetestatom za moške — 
17.15 Poročita — 17.20 Saj to je za znoret
— 17.55 Obzornik — 18.05 Stare japonske 
pravtjice — 18.20 Etna — dokumentarni fiim
— 19.20 Cikcak — 19.30 Dnevnik — 20.00 iz­
ziv kuituri — 22.05 Dnevnik — 22.20 Jazz na 
ekranu.

izdajate!], zatoinik in tastnik: Zveza sto- 
venskih organizacij na Koroškem; gtavnt 
urednik: Rodo Janežič; odgovorni urednik: 
Andrej Kokot; uredništvo In uprava: 9021 
Ktagenfurt - Ceiovec, Oasometergasse 10, 
tet. 32 5 50 —Tiska: Zatoiniška in tiskarska 
družba z o. j Drava, Cetovec — Borov!]#.

Knjiga - najiepše darito
Zadnji čas je, da oskrbite darila za biižnje praznike. Da bi vam olaj­
šali izbiro, še enkrat navajamo majhen izbor iz naše bogate zaioge 
siovenskih knjig.

# KMJiGA REKORDOV, senzacionalni dosežki in nevsakdanje
posebnosti iz vsega sveta, 320 str. velikega formata,
(za člane kluba „Svet knjige" samo 265 šil.) 354

# Miško Kranjec: PROSTOR MA SOMCU, roman Prekmurja in
njegovih ljudi, 420 str. pl. 190

# Marinka Pečjak: GOBJE JEDi, nad 270 receptov za pripravo
jedi z gobami, 211 str. pl. 180

# MAKSiM GASPARt, življenje in delo znanega slovenskega 
slikarja, 45 črnobelih slik in 50 barvnih reprodukcij, 136 str.
vel. form. pl. (za člane kluba .Svet knjige" samo 173 šil.) 262

# Janko Jarc: PARTiZAMSKi ROG,
Kočevski Rog skozi zgodovino, 380 str. pl. 360

# VSTAMiTE, SUŽNJi, pesmarica revolucionarnih pesmi
iz vsega sveta, pl. 263

# Richard Willforf: ZDRAVILNE RASTLINE in njih uporaba,
507 str. ilusfr. pl. 360

# HEUREKA, ilustrirana zgodovina izumov od kolesa do raču­
nalnika, 248 str. pl.
(za člane kluba .Svet knjige" samo 364 šil.) 486

# Grondrexon-Browne: PS! VSEGA SVETA, mala enciklopedija
psov, 323 str. ilusfr. pl. 180

# Ivan Ivačič: KUHARSKA KMJiGA, okrog 1000 receptov za pri­
pravo jedi vseh vrst, 366 str. pl.
(za člane kluba .Svet knjige" samo 110 šil.) 147

# Wa!ter S. Ross: KADiTi LAHKO NEHATE V 14 DHEH, nasveti 
in navodila s praktičnimi primeri, 180 str. pl.
(za člane kluba .Svet knjige" samo 75 šil.) 99

Posamezne knjige lahko naročite tudi po pošti.

Na zalogi imamo tudi slovenska in dvojezična voščita za božične in 
novotetne praznike.

Knjigama „Naša knjiga"
CELOVEC, PAULiTSCHGASSE S—7

ŠPORTNI VESTNIK
NOGOMET:

ČRVENA ZVEZDA V ČETRT 
FiNALU UEFA TEKMOVANJA

V jugostovanskem nogometnem prven­
stvu te na tretjem mestu, toda Crvena 
Zvezda se je ktjub temu uvrstita v četrt- 
finate na UEFA-tekmovanju. Po tesni zmagi 
v Beogradu nad tondonskim Arsenatom ni 
nihče mistit, da bi Crvena Zvezda ostata v 
tekmovanju. Angteži so na domačem igri­
šču žeto močni, to dokazuje seveda tudi 
zmaga nad najbotjšim ktubskim moštvom 
v Evropi, nad Liverpootom. Toda Jugosto- 
vani so dostojno zastopati jugostovanske 
barve. Pokazati so dobro obrambno igro, 
iz protinapadov pa niso biti nenevarni. 
Do 70. minute se je gtasit rezuttat 0:0, to­
da Sundertand je dosege) prvi got za Ar- 
senat. Siedita je izredna ofenziva ton- 
donskih „kanonirjev", katere so gnaii na­
vdušeni gtedatci (bito jih je 40.000) v brez­
kompromisni napad. Toda obramba Cr- 
vene Zvezde je prestata vse napade in 
ko je že vse računato s podatjškom, je 
Savič uničit z krasnim gotom vsa angte- 
ška upanja. Poteg Crvene Zvezde so se 
kvatificirate v četrtfinate tri moštva iz 
Nemčije (MSV Duisburg nad Strassburgom 
4:0, Hertha BSC nad Esbjergom 4:1 in Mon- 
chenptadbach nad Stask Brestovo s 5:3), 
dve tz Angtije (Manchester City nad Mita- 
nom 5:2 in Westbromwich nad Vatencio s 
3:1) po eno iz češkostovaške (Dukta Praha 
nad Stuttgartom s 5:4) in Madžarsko (Hon- 
ved nad Ajaxom s 4:3 — to je skupni re­
zuttat).

V ponedetjek 4. decembra je bita na 
sporedu v Brustju prva tekma v okviru 
„Supercupa" med Andertechtom in Liver­
pootom. Kar sta pokazati te dve moštvi 
na ta večer iahko uvrščamo med vrhunsko 
demonstracijo nogometne perfektnosti in 
nogometnega znanja. Andertecht je zastu- 
ženo zmagat s 3:1, vsak got pa je bi! tepši 
od drugega. Povratna tekma bo prihodnji 
teden v Liverpootu.

V Avstriji se nogometno prvenstvo še 
ni zaktjučito. Na detoma zasneženih in 
potedenetih igriščih se nogometaši borijo 
za prvenstvene točke. Tudi to koto je pri- 
nesto nekaj presenečenj. Rezuttati so biti 
stedeči:

Sportctub — Rapid 3:3
(dva goto za Rapid je dat 
Jugostovan Perovič)
OAK — Sturm 1:1
A. Satzburg — tnnsbruck 2:1
A. Wien — Vienna 4:2
VOEST — Admira 0:2

HOKEJ HA LEDU
V drugem kotu tretjega spusta v avstrij­

skem hokejskem prvenstvu je KAC izgubi! 
prvič na domačem detu in s tem tudi vod­
stvo na testvici. Na prvo mesto se je 
povzpeto moštvo iz Kapfenberga, v kate­
rih vrstah igrata igraica iz Sovjetske zve­

ze, Martinjuk in Ourejev. Ta dva sta v 
vetiki meri tudi odgovorna za izvrstno 
formo štajerske ekipe. V Cetovcu je naj­
prej dominirat KAC, prvi got pa so že po 
petih sekundah dati igratci iz Kapfen­
berga. Stretec goto je bit Martinjuk. KAC 
je izenačit in po prvi tretjini vodi! z 2:1. 
V drugi tretjini je favorit na prvo mesto iz­
enačit, dokončna odtočitev pa je padto 
v zadnji tretjini, ko so Štajerci zabiti šo 
dva gota.
Rezuttati tretjega kota:

Kapfenberg — tEV 1:3
WEV — KAC 5:7
VSV — Fetdkirch 17:3
Satzburg — ATSE 4:7

TEKMOVANJA ZA SVETOVNI 
POKAL SO SE ZAČELA Z ZMAGO 
MOSERJEVE V SMUKU

Z zmago Avstrijke Annemarie Moserjeve 
se je pričeta sezona za svetovni pokat v 
smučanju Avstrijka je distancirata prese- 
nettjivo hitro Švicarko De-Agostinijevo za 
več kot 1,5 sekunde. Moser je pričeta se­
zono, kot jo je tansko teto v Bad Ktein- 
kirchheimu zaktjučita z zmago. Proga v 
Piancevattu je bita zaradi snega nekotika 
tažja kot v treningu. Moserjeva se je naj- 
botje znašta in je distancirata vse kon­
kurentke. Ostate Avstrijke so se odrezate 
nekotiko stabše, saj je med prvimi dese­
timi te še ena Avstrijka.

Rezuttat:
1. Annemarie Moser 1,46,06
2. Doris De Agostini 1,47,79
3. Evetyn Dirren 1,48,00
4. Etena Oravina 1,48,25
5. Marie Therese Nadig in

Edith Peter, obe 1,48,57
Pri moških je v prvi sezonski preizkušnjL 

zmagat dominator zadnjih tet v tehničnih 
disciptinah. tngemar Stenmark je v vete- 
statomu v Pichtu zmagat s skoraj dvema 
sekundama prednosti.
Rezuttat:

1. tngemar Stenmark
2. Peter Luescher
3. Leonardo David
4. Jean Luic Fournier
5. Piero Oros

Zenski statom v Piancevattu je prineset 
vetiko presenečenje, saj je zmagata mta- 
da Američanka Abigait Fisher, pa tudL 
druge uvrstitve so prav zanimive.
Rezuttat:

1. Abigait Fisher
2. Perinne Petten
3. Tamara Mc Kinney
4. Wanda Bieter
5. Ctaudia Giordani

Rezuttati moškega smuka v Schtadmingu:
1. Ken Read
2. Dave Murray
3. Vtadimir Makejev
4. Herbert Ptank
5. Peter Wirnsberger

KLUB SLOVENSKIH OBČ)MSK)H ODBORH)KOV
vabi na celodnevni

seminar
ki bo v četrtek 28. decembra 1978 od 10.00 do 16.00 ure v dijaškem 
domu Mohorjeve, I0.-Oktober-Straf)e 25 v Celovcu.

Spored:
10.00 O spremembah Splošnega občinskega reda (AGO) bo informiral 

dvorni svetnik dr. Ralf UNKART od urada koroške deželne vlade; 
nato diskusija.

14.00 Razprava o skupnih točkah v programih in propagandi samo­
stojnih list za občinske volitve 1979. Sodeloval bo med drugimi 
tudi višji vladni svetnik dr. Pavel Apovnik.

Prijave na naslov Kluba: Koschatstraf;e 10, 9020 Celovec, tel. (0 42 22) 
72 5 65-26


